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Tipografi, tarih boyunca iletişimi güçlendiren ve estetik anlatımı destekleyen bir araç 

olarak farklı biçimlerde yorumlanmıştır. Bu çalışma, illüstratif tipografinin tarihsel 

evrimini ve yaratıcı ifade yöntemlerini inceleyerek, harflerin ve kelimelerin görsel 

unsurlarla bütünleşme biçimlerini ele almaktadır. Harflerin ve kelimelerin 

görselleşmesi konusunu örnekler üzerinden analiz ederken, illüstratif tipografinin 

estetik ve kavramsal dönüşümünü de araştırmaktadır. Çalışma, Robert Massin’in 

“Letter and Image” (1970) adlı eserinden ilhamla, Massin’in 1970’e kadar iki kategori 

altında incelediği tipografi-illüstrasyon ilişkisini günümüze taşıyarak daha geniş ve 

sistematik bir çerçevede ele almayı ve tipografinin sanat, tasarım ve iletişimdeki 

işlevini daha kapsamlı bir şekilde değerlendirmeyi amaçlamaktadır. Aynı zamanda, 

bu çalışma, illüstratif tipografi konusundaki Türkçe literatür eksikliğini gidermeye 

yönelik katkı sunmayı da hedeflemektedir. Nitel araştırma yöntemi benimsenerek, 
betimsel analiz ile 1. İllüstratif Baş Harf, 2. İllüstratif Alfabe, 3. İllüstratif Harf, 4. 

İllüstratif Rakam ve Noktalama İşareti, 5. İllüstratif Kelime, 6. Harfle ve Yazıyla 

Resimleme olmak üzere toplam altı başlık altında tarihsel ve çağdaş örnekler 

incelenmiştir. Bu bağlamda, illüstratif tipografinin geleneksel ve dijital araçlarla nasıl 

üretildiği ve görsel anlatıya ne tür bir katkıda bulunduğu değerlendirilmiştir. Çalışma, 

grafik tasarım, tipografi ve görsel iletişim alanlarında çalışan araştırmacılar ve 

tasarımcılar için illüstratif tipografinin yaratıcı kullanımına dair kapsamlı bir 

perspektif sunmayı amaçlamaktadır. 
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Throughout history, typography has been interpreted in various ways as a tool that 

enhances communication and supports aesthetic expression. This study examines the 

historical evolution of illustrative typography and its creative modes of expression, 

focusing on how letters and words integrate with visual elements. By analyzing 

examples of visualized letters and words, it explores the aesthetic and conceptual 

transformation of illustrative typography. Inspired by Robert Massin’s Letter and 

Image (1970), the study expands upon Massin’s twofold categorization of the 

typography–illustration relationship up to 1970, presenting a broader and more 

systematic framework to evaluate typography’s role in art, design, and 

communication. Moreover, this research aims to contribute to the limited Turkish 

literature on illustrative typography. Employing qualitative research methods and 

descriptive analysis, it examines historical and contemporary examples under six main 

categories: (1) Illustrative Initials, (2) Illustrative Alphabet, (3) Illustrative Letter, (4) 

Illustrative Number and Punctuation, (5) Illustrative Word, and (6) Figured Verses 

and Calligrams. Within this framework, the study evaluates how illustrative 

typography is produced through traditional and digital tools and how it contributes to 

visual storytelling. Ultimately, this research aims to provide a comprehensive 

perspective on the creative use of illustrative typography for researchers and designers 

working in graphic design, typography, and visual communication. 
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GİRİŞ 

Yazı, insanlık tarihi boyunca bilginin aktarımı ve kayıt altına alınmasının en temel aracı olmuş, 

ancak zaman içerisinde salt fonksiyonel bir araç olmanın ötesine geçerek estetik ve sanatsal bir boyut 

kazanmıştır. Harfler ve semboller yazılı kültürün taşıyıcısı olmakla kalmayıp, estetik anlayışın görsel 

yansıması olarak da değerlendirilmiştir. Yazının kökenine inildiğinde, harflerin başlangıçta soyut 

simgelerden ziyade görsel temsiller olduğu görülmektedir. “A” harfi, Sami dillerinde “aleph” olarak 

adlandırılan öküz başının stilize edilmiş bir biçiminden türemiştir. Bu piktografik işaret, zaman 

içerisinde döndürülüp soyutlanarak günümüz Latin alfabesindeki formunu almıştır (URL-1). Bu süreç, 

yazının özünde yer alan görsel niteliği ve biçimsel potansiyeli açık bir şekilde ortaya koymaktadır. Harf, 

bir nesnenin ya da kavramın sembolik bir izdüşümü olarak doğmuş, dolayısıyla resim ve yazı tarih 

boyunca birbirinden bütünüyle ayrılmamıştır. Bu tarihsel bağ, illüstratif tipografinin özünde yer alan 

fikri de aydınlatmaktadır: yazı, yalnızca sesin kaydedilmesi değil, aynı zamanda görsel bir anlatım 

aracıdır. Harflerin çizim, biçim ve imgeyle yeniden bütünleşmesi, insanlığın yazıyla görselliği 

birleştirme yönündeki kadim arzusunun çağdaş bir yansıması olarak değerlendirilebilmektedir. Bu 

bağlamda, yazının görselleştirilmesi tarih boyunca farklı medeniyetlerin kültürel ve sanatsal 

gereksinimlerini ifade etmenin yaratıcı bir yöntemi hâline gelmiştir. Nitekim Mısır hiyeroglifleri, 

yazının ilk formlarından biri olarak dilsel olduğu kadar görsel bir anlatı da oluşturmuştur. Her hiyeroglif, 

bir sesi temsil etmesinin ötesinde, o sesin taşıdığı anlamın görsel bir imgesini de sunmaktadır. Bu çift 

katmanlı yapı, yazı ile imge arasındaki kadim ilişkiyi çok açık bir şekilde göstermektedir. Aynı görsel 

yapı, Mezopotamya’daki çivi yazısında da devam etmiş, piktogramların soyutlanmasıyla birlikte yazının 

biçimsel anlamda sadeleşme süreci de başlamıştır. Antik Yunan ve Roma dönemlerinde yazı, mimari 

yapılardaki kitabeler, anıt yazıtları ve mozaiklerle kamusal mekânın bir parçası haline gelerek estetik ve 

politik anlamı aynı anda taşımıştır.  

Orta Çağ’a gelindiğinde yazı, dini metinlerde ve el yazmalarında yeniden görselleşmiştir. 

Özellikle süslemeli baş harfler (illuminated initials) metnin görsel düzenini zenginleştiren birer resimsel 

alan haline gelmiştir. Gotik dönemde el yazmalarında kullanılan baş harfler, altın yaldız, bitkisel 

motifler, hayvan figürleri ve minyatür sahnelerle birleşerek yazının içeriğiyle estetik bir bağ kurmuştur. 

Bu anlayış, harf biçiminin okunabilirliğinin yanı sıra, izlenebilirliği de hedefleyen bir anlatı unsuruna 

dönüşmesini sağlamıştır. Rönesans döneminde matbaanın icadıyla birlikte tipografik uygulamalar daha 

fazla sistematik bir yapıya kavuşmuş, ancak bu süreç yazının sanatsal boyutunu ortadan kaldırmamıştır. 

Aksine, harf biçimlerinin oran, denge ve güzellik ilkeleri doğrultusunda tasarlanması, tipografiyi aynı 

zamanda estetik bir tasarım pratiğine de dönüştürmüştür.  

Erken modern dönemde matbaa estetiğinin yerleşmesiyle birlikte yazı, metin üretiminin rasyonel 

bir parçası haline gelirken, harfin estetik karakteri sanatçılar ve zanaatkârlar tarafından yeniden 

yorumlanmıştır. Gravürlü alfabeler, süslemeli baş harfler ve figüratif yazılar, illüstratif tipografinin ilk 

biçimsel anlamda öncüllerini oluşturmuştur. Bulgular kısmında örnekleri ayrıntılı bir şekilde tartışılan 

bu çalışmalar, kimi zaman eğitimsel, kimi zaman da estetik amaçlarla hazırlanmıştır. 15. ve 16. 

yüzyıllarda ortaya çıkan illüstratif alfabeler, harfleri insan, hayvan ya da nesne figürleriyle 

ilişkilendirerek okuma eylemini görsel bir deneyime dönüştürmüştür. Bu gelenek, Orta Çağ’daki baş 

harf süslemelerinin mirasını devralarak, yazının öğretici ve sanatsal yönlerini bir araya getiren yeni bir 

ifade alanı yaratmıştır. Rönesans’tan modern döneme uzanan bu süreç, illüstratif tipografinin biçimsel 

köklerini oluşturan zengin bir tarihsel zemin sunmaktadır. Yazı, farklı dönemlerde kültürel ve estetik 

ihtiyaçlara yanıt veren bir görsel sistem olarak gelişerek, tipografik biçimin sanatla ve tasarımla ilişkisi 

her çağda yeniden tanımlanmıştır. Bu tarihsel birikim, 20. yüzyılda modernizmin getirdiği deneysel ve 

kavramsal yaklaşımların temelini oluşturmuş ve illüstratif tipografinin çağdaş biçimlerinin ortaya 

çıkmasına zemin hazırlamıştır.  
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20. yüzyıla gelindiğinde sanat anlayışının toplumsal dönüşümlerle birlikte yeniden şekillendiği 

görülmektedir. Dinçer’in (2024) de belirttiği üzere, gündelik yaşamın sanata konu olduğu bu dönemde 

sanatçılar kilise ve aristokrasiden bağımsızlaşarak toplumsal olayları ve bireysel deneyimleri 

yansıtmaya yönelmiş, farklı üslup ve teknik arayışlarıyla çeşitlilik kazanmışlardır. Bu deneysel 

yaklaşım, özellikle avangart sanat akımlarında doruğa ulaşmıştır. Sarıkavak’ın (2018) vurguladığı gibi, 

modernizm, tipografiye yeni anlamlar ve açılımlar yüklemiş; geleneksel ve klasik yaklaşımların çağın 

gereksinimlerini karşılamada yetersiz kalmasıyla birlikte tipografiyi zanaatkâr bir süreçten kavramsal 

bir tavra dönüştürmüştür. Bu bağlamda Guillaume Apollinaire’in 1918 tarihli kaligramları, kelimeleri 

şiirin anlamını pekiştiren görsel bir kompozisyon içerisinde kurgulamasıyla çığır açıcı bir model 

sunmuştur. Fütürizm, Konstrüktivizm ve Dadaizm gibi akımlar da benzer bir biçimde harfleri yalnızca 

anlamın taşıyıcısı değil, aynı zamanda ritim, devinim ve çağrışım unsuru olarak kullanmıştır. 

Sarıkavak’ın (2018) belirttiği üzere, bu yaklaşım makine çağının imgelerini tipografiye taşıyarak metnin 

sıradan söz dizimsel ve dilbilgisel işlevini reddetmiş, “Gelecekçi Tipografi” anlayışını doğurmuştur. 

Zaman içerisinde Postmodern düşüncenin tipografiye sunduğu yeni öneriler, harf ve tipografinin bilgi 

aktaran bir öge olmasının ötesinde, tasarımcının öznel dünyasından izler taşımaktadır (Lehimler, 2018). 

Sonuç olarak, Orta Çağ’ın el yazmalarından 20. yüzyılın avangart sanat akımlarına kadar uzanan bu 

süreçte harfler, yazının geleneksel algısına meydan okuyan, estetik ve kavramsal düzeyde yenilikçi bir 

perspektifin temel öğeleri hâline gelmiştir. Beş yüz yıllık klasik basımcılığın katı kurallarına dayanan 

tipografi, modernizmle birlikte deneysel bir uygulama alanına dönüşerek görsel iletişimin sanatsal ve 

aynı zamanda da kavramsal boyutunu yeniden tanımlamıştır (Sarıkavak, 2018). 

Bu tarihsel dönüşüm, çağdaş dönemde illüstratif tipografinin çok daha geniş bir yaratıcı alan 

içinde değerlendirilmesine zemin hazırlamıştır. Dijital teknolojilerin gelişimiyle yazı, salt bir iletişim 

aracı olmanın ötesine geçerek hareket, etkileşim ve üç boyutlu formlarla zenginleşmiş; grafik tasarım, 

animasyon, artırılmış gerçeklik ve etkileşimli medya gibi disiplinlerde görsel anlatının dinamik bir 

bileşeni hâline gelmiştir. Geleneksel matbaa tekniklerinden bağımsızlaşan illüstratif tipografi, artık 

yalnızca okunabilirliği değil, aynı zamanda hareket, hacim, doku ve değişkenlik gibi nitelikleri de içeren 

deneyimsel formlarıyla öne çıkmaktadır. Bu yaklaşım, postmodern dönemde harflerin görsel 

metaforlara dönüştüğü deneysel tipografi anlayışıyla da paralellik taşımaktadır. Katherine McCoy’un 

tasarımları, yazının görsel boyutunu kavramsal bir düzlemde ele alarak, okuma ile görme arasındaki 

geleneksel ayrımı reddetmiş; tasarımcıların bu deneyim kategorilerini bilinçli olarak harmanlamaları 

gerektiğini savunmuştur. McCoy’un da işaret ettiği gibi, “bir resim okunabilir, yazılı sözcükler ise birer 

görsel nesneye dönüşebilir.” (Lupton, 1996, s. 51). Bu perspektif, Wolfgang Weingart’ın tipografiyi 

parçalayarak resimsel bir öğe gibi kullanması ve April Greiman’ın dijital teknolojilerle harfleri renk, 

fotoğraf ve grafik ögelerle kaynaştırdığı kompozisyonlarıyla birlikte, illüstratif tipografinin kavramsal 

ve estetik sınırlarını genişletmiştir. Günümüzde kinetik tipografi, üç boyutlu harf tasarımları, değişken 

yazı karakterleri ve etkileşimli tipografik düzenlemeler bu dönüşümün en belirgin yansımaları olarak 

öne çıkmaktadır. 

YÖNTEM 

Bu çalışmada, illüstratif tipografinin tarihsel gelişimi ve çağdaş uygulamalarını incelemek 

amacıyla nitel araştırma yöntemi benimsenmiştir. Betimsel analiz yöntemi kullanılarak, illüstratif 

tipografinin sanat, tasarım ve iletişim alanlarındaki dönüşümü değerlendirilmiş ve yazının görselle 

bütünleşerek ne denli farklı ifade biçimlerine dönüştüğü incelenmiştir. Araştırma sürecinde Robert 

Massin’in “Letter and Image (Yazı ve İmge)” (1970) adlı eserinden hareketle, bu eserde sunulan 

tipografi-illüstrasyon ilişkisi sistematik bir çerçevede genişletilmiştir. Massin’in illüstratif tipografi 

konusunda, 1. The symbolic letter (Sembolik harf) ve 2. Figured verse and calligrams (Biçimsel şiir ve 

kaligramlar) başlıklarıyla iki kategoride ele aldığı tipografi ve görsellik ilişkisi, altı ana başlık altında 
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detaylandırılmış ve illüstratif tipografinin farklı biçimleri tarihsel ve çağdaş süreçler içinde 

incelenmiştir. Massin’in kitabında yer verdiği deneysel ancak biçimsel özellik taşımayan tipografik 

çalışmalar kapsam dışında bırakılmıştır. Özellikle somut şiir örnekleri ile, Dada ve Fütürist hareketlerin 

biçimden ziyade kavramsal veya sözdizimsel oyunlara dayalı tipografik uygulamaları, illüstratif 

tipografi kapsamında değerlendirilmemiştir. Araştırmanın odak noktası, harf ve kelimelerin 

görselleştirilmesi yoluyla tipografinin resimsel ve figüratif boyutlar kazandığı örneklerdir. 

Çalışmada kullanılan veriler, Massin’in eseri de dahil olmak üzere sanat ve tasarım literatüründen 

elde edilen akademik ve elektronik kaynaklar, tarihsel dokümanlar ve çağdaş grafik tasarım 

uygulamaları üzerine yapılan incelemelerden oluşmaktadır. Araştırmada örnek seçiminde “amaçlı 

örnekleme” (purposeful sampling) yöntemi benimsenmiştir. Bu yaklaşım, araştırma sorularına doğrudan 

yanıt verebilecek, illüstratif tipografinin biçimsel, işlevsel ve estetik yönlerini temsil etme potansiyeli 

yüksek örneklerin bilinçli olarak seçilmesine dayanmaktadır. Uygulanan yöntem, illüstratif tipografinin 

tarihsel gelişimini ve çağdaş yaratıcı süreçlerdeki rolünü görünür kılmayı amaçlamaktadır. Çalışmanın 

bir diğer hedefi, Türkçe literatürde bu alandaki sınırlı incelemelere katkıda bulunmak ve tipografinin 

görselleşme sürecine ilişkin kuramsal bir çerçeve önermektir. 

Araştırmada, her ne kadar yazı ve görselle ilişkili olsa da iki kavram kapsam dışında bırakılmıştır. 

Bunlardan ilki olan “rebus” ya da Türkçedeki karşılığıyla “resfebe”, yazının görsel ve dilsel boyutlarını 

bir araya getiren etkili bir ifade yöntemi olarak tarih boyunca kullanılagelmiştir (Çalış Zegerek, 2019). 

En eski grafik anlatım biçimlerinden biri kabul edilen resfebe, kimi zaman bir sözcüğü doğrudan temsil 

ederken, kimi zaman da o sözcüğün anlamını resim ya da sembollerden oluşan bir bulmacaya 

dönüştürür. Milton Glaser’ın 1977’de tasarladığı “I ♥ New York” görseli, modern dönemde bu tekniğin 

en bilinen örneklerinden biri olarak gösterilebilir (Anderson ve Heller 2012). İnsanlık tarihinin erken 

dönemlerinde mağara resimlerinde görülen sembolik betimlemelerden, Sümer ve Mısır’daki piktografik 

yazıya kadar uzanan süreçte rebus mantığının temel biçimleri gözlemlenmiştir. Yazı sistemlerinin 

gelişmesiyle birlikte ise bu yöntem, Rönesans’tan günümüze kadar farklı amaçlarla kullanılmaya devam 

etmiştir (Çalış Zegerek, 2019). Ancak resfebe, yazı ve görselin bütünleşerek yeni bir tipografik form 

oluşturmasından ziyade, görselin yazının yerini alarak anlamı iletmeye çalışması nedeniyle bu 

çalışmanın kapsamı dışında bırakılmıştır. 

“Type as image” ya da Türkçe ifadesiyle “imge olarak yazı”, tipografinin yazıyı yalnızca anlam 

taşıyan bir araç olmaktan çıkarıp görsel bir kompozisyon öğesi olarak ele aldığı bir yaklaşımı 

tanımlamaktadır. Bu bağlamda harfler, sözcükler ve metinler, birer resim ya da grafik unsur gibi 

düzenlenerek kavramsal ya da duygusal yoğunluğu artıran görsel kurgulara dönüşmektedir. Yazının 

boyut, biçim ve yerleşim olanakları, metnin içeriğini destekleyen ya da onunla tezat oluşturan etkiler 

yaratabilmektedir. İmge olarak yazı, illüstratif tipografiyle karşılaştırıldığında daha soyut ve kavramsal 

bir yönelim göstermektedir. İllüstratif tipografi metni figüratif sahnelere ya da anlatısal düzenlemelere 

dönüştürürken, imge olarak yazı, yazının biçimsel niteliklerini öne çıkararak görsel bütünlüğün parçası 

hâline getirmektedir. Bununla birlikte, bu makale resfebe ve imge olarak yazı kavramlarını ayrıntılı bir 

şekilde tartışmak yerine, illüstratif tipografinin özellikle illüstrasyonla kesişim noktalarına ve buradan 

doğan yeni ifade biçimlerine odaklanacaktır. 

 

İLLÜSTRATİF TİPOGRAFİ 

Tipografi, yazıyı, salt bir okuma aracı olmaktan çıkararak, görsel iletişimin en temel ve 

dönüştürücü unsurlarından biri haline getirmektedir. Kavramın etimolojik kökeni de bu çok yönlülüğü 

yansıtmaktadır. Sarıkavak’a göre tipografi sözcüğü, “type” ve “graphy” bileşenlerinden oluşmaktadır. 
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İlk bileşen olan type, metalden kesilmiş ya da dökülmüş, yüksek baskı amacıyla kullanılan harfleri –

Türkçe’de “hurufat” ve dizgiyi– karşılamaktadır. İkinci bileşen graph ise çizim ve çizge anlamlarıyla 

bağlantılı olup, tarihsel süreçte grafik kavramının basım ve çoğaltım yöntemleri aracılığıyla görsel 

iletişim amacına yönelmesini ifade etmektedir. Sarıkavak (2018), bu çerçevede tipografiyi “harflerin ve 

yazınsal-görsel öğelerin estetik, işlevsel ve görsel düzenlemesi kadar, bu öğelerle oluşturulan bir tasarım 

dili ve anlayışı” olarak tanımlamaktadır. 

İllüstrasyon kavramı ise Salisbury (2022) tarafından “basılı ya da dijital ortamlarda, metinle 

birlikte ya da onsuz, kitle iletişimi amacıyla üretilen imgeler” olarak tanımlanmaktadır. Bu tanım 

tipografiyle birleştiğinde “illüstratif tipografi” kavramı ortaya çıkmaktadır. Yazı, bu anlayışla birlikte, 

okunacak bir metin olmasının yanı sıra, çizim, resim veya grafik öğelerle bütünleşmiş bir görsel ifade 

biçimidir. Böylelikle içerik ile biçim arasında dinamik bir köprü kurulmakta ve yazı, işlevsel ve estetik 

bir iletişim aracı olarak yeniden yorumlanmaktadır. Harflerin tarihsel kökenleri bu yaklaşımı destekler 

niteliktedir. Drucker (2024), erken alfabelerin büyük ölçüde akrofonik ilkeye göre tasarlandığını, yani 

işaretlerin temsil ettikleri sesle başlayan nesnelerin imgeleri olduğunu belirtmektedir. Göçebe 

toplulukların yaşamında bulunan kapı, değnek gibi nesneler ya da göz ve baş gibi insan bedenine dair 

unsurlar alfabenin ilk sembolik kodlarını oluşturmuştur. Bu durum, yazının en başından beri salt bir 

işaret sistemi olmayıp, aynı zamanda görsel bir sembol dizgesi olduğunu ortaya koymaktadır. 

Tipografinin sembolik ve bağlamsal değerleri üzerine yapılan tartışmalar da illüstratif yaklaşıma 

zemin hazırlamaktadır. Andrea Tinnes, tipografinin, yazılı metindeki mesajın ötesinde politik, kültürel 

ve sosyal bağlamlara dayanan estetik ve sembolik değerler ürettiğini vurgulamaktadır (akt. Lehimler, 

2018, s. 1448). Bu nedenle harf, yalın haliyle bile güçlü bir etkiye sahipken, imgesel bir tasarım anlayışı 

içinde kullanıldığında etkisi katlanarak artmaktadır. Benzer bir biçimde Paul Scher, tipografinin 

duygusal boyutuna dikkat çekerek, kelimelerin anlamı ile tipografinin duygusu birleştiğinde, olağanüstü 

bir etkinin ortaya çıktığını belirtmektedir (akt. Lehimler, 2018, s. 1449). Tipografik düzenlemelerin 

görsel işlevi, iletişimin salt sözlü aktarımının ötesine geçmektedir. Hillner’e göre tipografik iletişimin 

etkisi yalnızca sözel mesajın doğru aktarımıyla değil, tipografinin estetik özelliklerinin izleyiciyi 

duygusal olarak hazırlamasıyla ölçülmelidir (akt. Lehimler, 2018, s. 1449). Bu durum, illüstratif 

tipografinin estetik deneyim yaratma işlevini açıkça göstermektedir. Ayrıca Graver ve Jura (2012), 

anlam işlemenin beynin sol yarım küresinde, görsel uyaranların ise sağ yarım kürede işlendiğini 

hatırlatarak, görsel açıdan zengin tipografinin izleyicinin metinle kurduğu ilişkiyi dengelediğini ve 

kavrayışı desteklediğini belirtmektedir. 

Literatürdeki bu yaklaşımlar, illüstratif tipografinin tarihsel kökenleri olduğu kadar çağdaş 

uygulamalarıyla da çok katmanlı bir alan sunduğunu göstermektedir. Editoryal tasarımda kitap kapakları 

ve dergi başlıkları, marka kimliğinde logolar ve reklam kampanyaları, eğitsel yayınlarda çocuklara 

yönelik görseller ya da kültürel alanlardaki afişler ve sergi materyalleri, bu yaklaşımın öne çıkan 

örnekleri arasındadır. Öte yandan dijital medya, artırılmış gerçeklik ve web arayüzleri gibi yeni 

teknolojiler, illüstratif tipografinin deneyimsel boyutunu daha da genişletmektedir. Geleneksel el çizimi 

ve kaligrafiyle birleşen dijital araçlar, yazının görselleştirilmesinde sınırsız bir yaratıcılık alanı açarken, 

kâğıt kesme, metal işçiliği veya ahşap oymacılığı gibi fiziksel yöntemler tipografiye dokunsal bir 

çeşitlilik kazandırmaktadır. Sonuç olarak, yukarıdaki bahsedilen değerlendirmeler düşünüldüğünde, 

illüstratif tipografi, yazının geleneksel sınırlarını aşarak estetik, iletişimsel ve kavramsal açıdan yeni 

değerler üreten, çok disiplinli ve çok katmanlı bir alan olarak ortaya çıkmaktadır. 

İLLÜSTRATİF TİPOGRAFİDE YARATICI GÖRSEL İFADE YÖNTEMLERİ 

Yazının görselleştirilmesi ve illüstrasyonla birleşmesi, farklı dönem ve kültürlerde iletişimin, 

estetik anlayışın ve yaratıcı ifadenin dönüşmesinde belirleyici bir rol oynamıştır. Harflerin, kelimelerin 
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ve tipografik yapıların görsel birer öğeye dönüşmesi, tarih boyunca hem pedagojik amaçlarla hem 

sanatsal arayışlarla hem de kültürel temsil biçimleriyle ilişkilendirilmiştir. İllüstratif tipografi olarak 

adlandırılan bu yaklaşım, yazıyı yalnızca anlam taşıyan bir sistem olmaktan çıkarıp görsel bir anlatım 

alanı hâline getirmektedir. Aşağıda yer alan altı başlık, tarihsel örneklerden çağdaş uygulamalara uzanan 

bu zengin ifade biçimlerini farklı yönleriyle ele alarak, yazı–görsel ilişkisinin nasıl çeşitlendiğini ortaya 

koymaktadır. 

İllüstratif Baş Harf 

İllüstratif baş harfler, özellikle Orta Çağ ve Rönesans dönemlerinde el yazmaları ve erken basılı 

kitaplarda işlevsel olduğu kadar estetik bir unsur olarak da öne çıkmıştır. Heller ve Anderson’un (2016) 

belirttiği üzere, kutsal metinlerdeki büyük baş harfler süsleme işlevinin ötesinde, metin içinde yeni bir 

bölümün ya da mezmurun başlangıcını gösteren görsel işaretler olarak kullanılmıştır. Meggs de (2012), 

metnin içine bırakılan büyük baş harflerin okuyucunun dikkatini başlangıca çekerek okuma eğilimini 

artırdığını vurgulamaktadır. Bu özellikleriyle baş harfler, yazılı metni yönlendiren işaretler olmanın 

ötesinde, görsel anlatının ayrılmaz bir parçası hâline gelmiştir (Şekil 1). 

Şekil 1  

(Soldan Sağa) “Bu Zarif Baş Harf, Skolastik Bir İlahiyatçı ve Paris Piskoposu Olan Petrus 

Lombardus’a (Yaklaşık 1095–1160) Ait Bir İlahiyat Ders Kitabından Alınmıştır” (URL-2); “Inhabited 

Initial Q, 1153” (URL-3); “Initial S: A Griffin And Rider About 1240–1250” (URL-4) 

           
 

Baş harflerin içine veya çevresine işlenen minyatürler, bitkisel motifler, figürler ve soyut desenler, 

metnin temasıyla uyumlu bir dil kurarak yazı ile görsel sanat arasında köprü oluşturmuştur. Orta 

Çağ’daki tezhip geleneği, bu birleşimin erken örneklerinin verilmesine imkân tanımıştır. Dini el 

yazmalarında kullanılan ikonografik anlamlar taşıyan süslemeli baş harfler, metnin kutsallığını yücelten 

görsel stratejiler olarak işlev görmüştür. En etkileyici örneklerden biri, MS 9. yüzyıla tarihlenen Book 

of Kells’tir (Şekil 2). Sarıkavak (2018), bu eserin Northumbrialı keşişler tarafından yazıldığını, baş 

harflerin zoomorfik (hayvan) ve antropomorfik (insan) süslemelerle birleştirildiğini aktarmaktadır. 

Özellikle ünlü Chi-Rho sayfasında, karmaşık spiraller, lacertinler, hayvan ve insan figürleriyle 

harmanlanan harfler, metni salt okunabilir bir içerik olmaktan çıkararak dini bir sanat nesnesine 

dönüştürmüştür. Bu üslubun izleyicide şaşkınlık, hayranlık ve düşünce uyandırma gücüne sahip olan 

“grotesk” kavramını akla getirerek, çoğu zaman abartılı ya da çarpıtılmış bir şekilde resmedilen grotesk 
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öğelerle pekiştirildiği görülmektedir (Ünal, Öztürk ve Demirel, 2024). Meggs’in (2012) vurguladığı 

gibi, iki binden fazla baş harf ve çevresindeki hayvan figürleriyle Kells Kitabı, dönemin ikonografik 

anlayışını görsel bir şölen hâline getirmiştir.1 

Şekil 2 

‘Book Of Kells’ten Muhtelif Baş Harfler (URL-5) 

       
 

Rönesans ile birlikte matbaanın yaygınlaşması, klasik metinlere duyulan ilginin artması ve insana 

dair yeni estetik arayışlar, baş harf tasarımlarında çeşitliliği artırmıştır. Bu dönemde harflerin içerisine 

bitkisel motiflerin yanı sıra mitolojik figürler, doğa manzaraları ve alegorik sahneler de işlenmiş, baş 

harfler metni süsleyen bir ayrıntı olmanın ötesine geçerek dönemin düşünsel iklimini yansıtan simgesel 

alanlar hâline gelmiştir. 20. yüzyıl’a gelindiğinde, Eric Gill’in 1931’de Golden Cockerel Press için 

hazırladığı The Four Gospels baskısındaki baş harfler, tipografi ile illüstrasyonun bütünleştiği dikkate 

değer bir örnek sunmaktadır. El yapımı bu edisyon, İncil metinlerini yalnızca okunabilir kılmakla 

kalmayıp harfleri sembolik ve estetik değerler taşıyan görsel yapılara da dönüştürmektedir. Gill’in 

kazıma ve oymacılık teknikleriyle elde ettiği baş harfler, tipografik işaret ile görsel form arasında 

kurduğu dengeyle öne çıkmaktadır. Meggs’in (2012) ifadesiyle, Gill’in tasarladığı Golden Cockerel tipi, 

Eski Stil ve Geçiş dönemi özelliklerini barındıran yeniden canlandırılmış bir Roma yazı karakteridir; 

tahta baskı illüstrasyonlar ise arkaik ve neredeyse Orta Çağ havasında bir nitelik taşırken, baş harfler ve 

başlıklarla birlikte metin içinde oluşturduğu bütünsel düzenleme çarpıcı bir biçimde moderndir. 

Böylelikle The Four Gospels, baş harflerin tarihsel kökenleriyle modern estetik arasında kurulan yaratıcı 

bir sentezin ürünü olarak değerlendirilebilmektedir. (Şekil 3). 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 Kitabın açık erişim olarak tamamına ulaşmak için: 
https://digitalcollections.tcd.ie/pdf/false/eng/2/url/hm50tr726?locale=en 



Geçmişten Günümüze İllüstratif Tipografi ile Yaratıcı İfade Yöntemleri 

 

    
 
 
 

263 

 

Şekil 3 

‘The Four Gospels’tan muhtelif baş harf örnekleri (URL-6) 

  
 

Çağdaş dönemde resimsel baş harfler farklı yorumlamalarla yeniden gündeme gelmiştir. Jamie 

Clarke, süslenmiş baş harfleri tipografik düzenlemelerinde kullanarak okuma deneyimini daha canlı 

kılmayı amaçlamaktadır. Ona göre bu harfler, bağlam içinde değerlendirildiğinde ve metnin mesajını 

desteklediğinde anlamlıdır. Clarke, baş harfleri uzun paragrafları bölmek, bölümleri imza gibi 

sonlandırmak ya da sözcüklerin harf formuna doğru akmasını sağlamak için kullanmaktadır. Brighton 

kentine ilişkin tasarımlarında ise modern ikonlarla tarihsel süslemeleri harmanlayarak tipografi 

aracılığıyla kentsel belleği yansıtmaktadır (Şekil 4). 

Şekil 4 

Jamie Clarke’ın ‘Brighton’ isimli eseri (URL-7) 
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Heller ve Anderson’un (2016) ifade ettiği gibi, baş harfler dönemsel olarak moda olabilmekte ve 

zamanla gözden düşebilmektedir. Fazla ya da uygunsuz kullanıldıklarında tipografik düzeni bozma riski 

taşımaktadırlar. Buna karşın yerinde kullanıldığında basılı sayfaya kontrast sağlamakta, durağan bir 

düzenlemeye zarafet katmakta ve okuyucunun dikkatini yönlendirmek istenen noktaya çekmektedir. 

İllüstratif baş harflerin içeriğinde kullanılan görsel ögeler, üretildikleri dönemin toplumsal, dini ve 

sanatsal dinamiklerini yansıtarak onları dekoratif birer öge olmalarının yanı sıra, tarihsel bir anlatı ve 

kültürel belge niteliğine de dönüştürmektedir.  

İllüstratif Alfabe  

Resimli alfabeler, harflerin görselleştirilerek anlatı, eğitim veya estetik amaçlarla yeniden 

tasarlanması yoluyla yazının işlevselliğini ve görsel etkisini birleştiren yaratıcı bir uygulama olarak 

karşımıza çıkmaktadır. Tarihsel süreçte bu alfabeler, genellikle dini, eğitsel ve kültürel amaçlarla 

geliştirilmiştir. Resimli alfabelerin en erken örnekleri, Orta Çağ el yazmalarında harf biçimlerinin insan 

ve hayvan figürleriyle bütünleştiği, estetik ve didaktik bir yaklaşımla ortaya çıkmıştır. Bu dönüşümün 

erken örnekleri arasında Taccuino di disegni (yaklaşık 1380–1400) ve Bodleian Library’de korunan 

Alphabet of Human Figures (14. yüzyıl sonu) yer almaktadır. Her iki örnek de harf ile figürün 

kaynaşmasının yazının görsel potansiyeline ne denli yeni anlam katmanları eklediğini göstermektedir. 

Taccuino di disegni’deki her harf, birbirine dolanan figürlerle biçimsel olarak inşa edilmiştir (Şekil 5a). 

Harfler, Gotik kaligrafi geleneğinin dikey oranlarını korurken, figürlerin hareketiyle organik bir ritim 

kazanmaktadır. Tipografi burada bir sahne tasarımına, karakterler de harfin taşıyıcı unsurlarına 

dönüşmüştür. Benzer bir yaklaşım, Alphabet of Human Figures’de daha sistematik bir şekilde 

görülmektedir; figürlerin bedenleri harf biçimlerinin iskeletini oluşturmaktadır (Şekil 5b). Bu fiziksel iç 

içelik, yazı ile beden arasındaki sınırı belirsizleştirmektedir. İnsan figürlerinin esnek anatomisi, harf 

formunun katılığını kırarak yazıya hareket ve canlılık kazandırmaktadır.  

Şekil 5 

A. Taccuino Di Disegni (Yaklaşık 1380–1400) (Url-8); B. Alphabet Of Human Figures (14. Yüzyıl Sonu) 

(Url-9) 

     
 

Rönesans dönemiyle birlikte harf biçimleri, düşünsel olduğu kadar görsel düzlemde de yeni bir 

işlev kazanmıştır. Hümanist düşüncenin etkisiyle bilgi, doğa ve sanat arasındaki ilişkiler daha sistematik 

bir şekilde ele alınmış, tipografi de bu entelektüel dönüşümün bir parçası hâline gelmiştir. 15. yüzyılda 

Jacobus Publicius’un Ars Oratoria. Ars Epistolandi. Ars Memorativa (1482) adlı eseri, yazı ile görsel 

hafıza arasındaki bu ilişkiye erken bir örnek sunmaktadır (Şekil 6a). Publicius, her harfi, biçimini 

çağrıştıran bir nesneyle eşleştirerek görsel anımsatıcı (mnemonik) bir sistem geliştirmiştir. “A” bir 
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katlanır merdivenle, “B” bir lavta ile, “C” bir koç boynuzuyla temsil edilmiştir (URL-10). Bu nesneler, 

alfabenin öğrenilmesini kolaylaştırmakla kalmayarak, aynı zamanda harflerin biçimsel karakterini 

somut bir deneyim aracılığıyla da kavratmaktadır. Böylece yazı, soyut bir simgeden duyusal bir öğrenme 

aracına dönüşmektedir. Bu yaklaşım, Rönesans döneminin, harfi yalnızca bir yazı öğesi olarak değil, 

düşüncenin görsel bir düzeni olarak algılayan anlayışını da ortaya koymaktadır. Publicius’un bu 

yaklaşımı, dönemin entelektüel çevrelerinde etkili olmuş, tipografik düzenlemelerle eğitsel içeriklerin 

tasarımında geniş bir karşılık bulmuştur. Yine benzer bir yaklaşımla, Geoffroy Tory, 1529 tarihli Champ 

Fleury adlı eserinde, harfleri klasik oran ilkelerine göre yeniden yorumlarken aynı zamanda resimsel bir 

mantıkla da ele almıştır. Kitaptaki Lettres Fantastiques (Fantastik Harfler) dizisinde, harfler çeşitli alet, 

araç veya organik biçimlerle inşa edilmiştir (Şekil 6b). Tory’ye göre harf, insan bedeninin oranlarıyla 

doğanın geometrik düzenini yansıtan bir yapı olarak değerlendirilmelidir; bu bakış açısıyla tipografi, 

yazının ötesine geçerek kozmik düzenin bir yansımasına dönüşmektedir (Meggs, 2012). 17. yüzyılda 

Robert Fludd ise, Publicius’un mnemonik sistemini daha karmaşık bir sembolik düzleme taşımıştır. 

Utriusque cosmi maioris scilicet et minoris metaphysica, physica atque technica historia (1617–1621) 

adlı yapıtında her harf ve rakam, biçimini çağrıştıran bir nesneyle eşleştirilmiştir (Şekil 6c). Fludd, bu 

yöntemle harfleri “ezberlenecek işaretler” değil, hatırlamaya yönlendiren imgesel sahneler olarak 

kurgulamaktadır (URL-11). Böylece Rönesans’ta başlayan harf–nesne ilişkisi, öğretici bir yöntem 

olmanın ötesine geçerek yazının düşünsel temsil gücünü genişleten estetik bir ifade biçimine de 

dönüşmüştür. 

Şekil 6 

A. Ars Oratoria. Ars Epistolandi. Ars Memorativa, Jacobus Publicius, 1482 (Url-10); B. Lettres 

Fantastiques, Champ Fleury, Geoffroy Tory, 1529 (Meggs, 2012); C. Utriusque Cosmi Maioris Scilicet 

Et Minoris Metaphysica, Physica Atque Technica Historia, Robert Fludd, 1617–1621 (Url-11)       

 

Kitap basımının Avrupa’da yaygınlaşmasıyla birlikte 15. yüzyıldan itibaren geliştirilen gravürlü 

alfabelerin erken ve dikkat çekici bir örneği de, Peter Flötner’in 1534 tarihli Menschenalphabet (İnsan 

Alfabesi) adlı ahşap baskı dizisidir (Şekil 7a). Flötner, insan vücudunu tipografik biçimlerin yapısal 

elemanlarına dönüştürmüş, böylece harflerin anatomik bir jestle “canlı” bir karakter kazanmasını 

sağlamıştır. Her bir harf, insan bedeninin farklı pozisyonlarıyla şekillenerek anatomik olduğu kadar 

sembolik de bir anlatı oluşturmaktadır. Bu alfabe, Rönesans’ın insan merkezli düşüncesinin tipografi 

üzerindeki etkisini yansıtan erken bir örnek olarak değerlendirilebilmektedir (URL-12). Flötner’in 

ardından, 17. yüzyılın başlarında Polonyalı kuyumcu Jan Christian Bierpfaff tarafından tasarlanan ve 

Jeremias Falck tarafından gravürleri yapılan Libellus Novus Elementorum Latinorum dizisi (Şekil 7b), 

yazının barok dönemde ulaştığı süsleme anlayışını temsil etmektedir. Bierpfaff’ın harflerinde dönemin 

“auricular” (kulak biçimli, kıvrımlı) üslubunun yanı sıra grotesk bezemelerin etkisi de görülmektedir. 
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Bu girift kıvrımlar ve organik biçimler, kimi zaman bitkisel süslemeleri, kimi zaman da fantastik 

yaratıkları andırmaktadır (URL-13). Böylece harf, maddesel bir form olmaktan çıkarak canlı bir 

organizmaya dönüşmekte, barok çağın aşırılığını, hareketini ve teatral doğasını bünyesinde taşımaktadır. 

18. ve 19. yüzyıllarda bu figüratif harf geleneği, farklı temalar ve kültürel göndermelerle 

çeşitlenmiştir (Şekil 8). Gotik mimari elemanları, katedral planları, sütun ve kemer kesitleri, mitolojik 

ya da kutsal figürler, doğa unsurları, soytarılar, hayvanlar, hatta şeytani yaratıklar harf biçimlerinin içine 

yerleştirilmiş ya da harfin kendisini oluşturmuştur. Bu dönemde harf, yalnızca bir sembol değil, kendi 

içinde bir sahne, bir anlatı alanı haline de gelmektedir. Bu resimli alfabeler, harf biçimlerinin hem 

yapısal hem de temsili potansiyelini keşfeden erken örnekler olarak, ilerleyen yüzyıllarda ortaya çıkacak 

illüstratif tipografi anlayışının öncüllerini oluşturmuştur. 

Şekil 7 

A. Menschenalphabet, Peter Flötner, 1534 (Url-12). B. Libellus Novus Elementorum Latinorum, 

Christian Bierpfaff ve Jeremias Falck, 1650 Civarı (Url-13) 

    

Şekil 8 

Muhtelif İllüstratif Alfabelerden Alınmş Harflerden Bir Seçki (Massin, 1970) 

 

 

Gutenberg devriminden sonra matbaanın yaygınlaşmasıyla birlikte Avrupa’da okuryazarlık oranı 

artmış, eğitime yönelik basılı materyaller çeşitlenmiştir. Bu süreçte resimli alfabeler, çocuklara okuma-

yazmayı öğretmek amacıyla geliştirilen araçlar arasında önemli bir yer edinmiştir. Tasarımlar, harflerin 

öğrenilmesini kolaylaştırmak için harf biçimlerini nesneler, hayvanlar ya da gündelik eşyalarla 

ilişkilendirerek görsel belleği harekete geçiren bir sistem oluşturmuştur. Böylece alfabeler, yalnızca 

bilgi aktaran metinler değil, pedagojik görseller olarak da işlev görmüştür. Louisa May Alcott’un Little 

Women (1868–69) romanında bu türden bir öğretim yöntemine gönderme yapılmaktadır. Romandaki bir 
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karakter, torununa harfleri “kolları ve bacaklarıyla şekiller oluşturarak öğreten” bir yöntem 

geliştirmektedir. Bu sahne, 19. yüzyılda eğitimin giderek görselleştiği bir dönemin ruhunu 

yansıtmaktadır. Yazının yalnızca zihinsel bir etkinlik değil, bedensel ve görsel bir deneyim olarak da 

kavrandığını göstermektedir (URL-12). 

19. yüzyıl ortalarında yayımlanan ABC Trim, Alphabet Enchanté (1861) adlı kitap, resimli alfabe 

geleneğinin olgun örneklerinden biridir (Şekil 9). Paris’te Louis Hachette Yayınevi tarafından basılan 

bu eser, illüstratör Bertall (Charles Albert d’Arnoux) ve yazar Louis-Gustave-Fortuné Ratisbonne’un 

ortak çalışmasıdır (Şekil 9). Bertall’ın illüstrasyonlarında harf formu, beden hareketleri, yüz ifadeleri ve 

mizahi öğelerle birleşerek tipografinin hikâye gücünü açığa çıkarmaktadır. Harf, yalnızca bir dil işareti 

olarak değil, aynı zamanda hikâye anlatımını destekleyen bir görsel unsur olarak düzenlenmiştir. Bu tür 

kompozisyonlar, çocukların görsel algısını güçlendirirken aynı zamanda öğrenmeyi de oyunlaştıran bir 

yaklaşımı temsil etmektedir.  

Şekil 9 

ABC Trim, Alphabet Enchanté, Louis-Gustave-Fortuné Ratisbonne ve Bertall (Charles Albert 

d’Arnoux), 1861 (URL-14) 

     
 

Benzer illüstratif yaklaşımlar yalnızca Avrupa ile sınırlı kalmamış, farklı kültürlerde de karşılık 

bulmuştur. Japonya’da Edo dönemine tarihlenen 47 Characters for Easy Learning adlı sınıf posteri, 

insan figürleriyle kana karakterlerini bütünleştiren erken dönem bir resimli alfabe örneğidir. Bu poster, 

tipografik biçimin eğitsel ve kültürel anlamda illüstratif bir anlatı aracına dönüşümünü temsil etmektedir 

(Şekil 10a). Bu örneklerde figürler, kimono desenleri ve jestleriyle harf formunun organik bir parçası 

hâline gelmektedir. Meksika’da ise 1945’te yazar José Moreno Villa tarafından yazılan Lo Que Sabía 

Mi Loro (From What My Parrot Knew) kitabındaki “Abecedario” dizileri, her harfi bir nesne veya 

hayvanla eşleştirerek modern bir görsel sözlük işlevi üstlenmiştir (Şekil 10b). Harflerin yanına 

yerleştirilen kısa açıklamalar —örneğin “F harfi size bir tabancayı ve bir köpek başını hatırlatacaktır”—

, alfabenin görsel niteliğinin ötesine geçerek çağrışımlara dayalı bir öğrenme aracına dönüştüğünü 

ortaya koymaktadır. Bu örnekler, resimli alfabe geleneğinin tarih boyunca değişen teknolojiler, kültürler 

ve pedagojik anlayışlar içinde süreklilik kazandığını ortaya koymaktadır.  
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Şekil 10 

A. “Sınıf Posteri: Kolay Öğrenme İçin 47 Karakter, Detay”, 1864 (Gooding, 2018). B. From What My 

Parrot Knew, José Moreno Villa, 1945 (Gooding, 2018) 

       
 

Seymour Chwast ve Martin Moskof’un Still Another Alphabet Book’u (McGraw-Hill, 1969), 

illüstratif tipografinin modern dönemde de nasıl oyunbaz ve kavramsal biçimlerde sürdüğünün çarpıcı 

bir örneğidir (Şekil 11). Kitapta her harf, görsel olarak temsil ettiği nesneyle bütünleşmekte, biçim ve 

anlam arasındaki ilişki, tipografik ve aynı zamanda anlatısal bir deneyime dönüşmektedir. Chwast’ın 

mizahi ve zekice yaklaşımı, harflerin dilsel işlevlerinin ötesinde, görsel birer karakter niteliği taşıdığını 

hatırlatmaktadır. Heller ve Anderson’un (2021) belirttiği gibi, Chwast “harflerin biçimsel ve simgesel 

yankılarıyla oynayarak” onları birer bulmacaya dönüştürmektedir. Örneğin, S harfi bir yılanın 

kıvrımlarıyla özdeşleşirken, çevresinde yer alan kuğu, yol ve taş motifleri bu biçimi pekiştirmekte, 

tipografi ile illüstrasyon arasındaki sınırlar bulanıklaşmaktadır. Bu yönüyle Chwast’ın kitabı, 16. 

yüzyıldan itibaren süregelen resimli alfabe geleneğinin çağdaş bir yorumu olarak 

değerlendirilebilmektedir. Sanatçı, harfleri yeniden canlandırarak çocuklara olduğu kadar yetişkinlere 

de tipografinin eğitsel, estetik ve yaratıcı boyutlarını bir arada sunmaktadır (Heller ve Anderson, 2021).  

Şekil 11 

Still Another Alphabet Book, Seymour Chwast ve Martin Moskof, 1969 (Heller Ve Anderson, 2021) 

      
 

21. yüzyılda dijital üretim araçlarının gelişimiyle birlikte resimli alfabe geleneği çevrimiçi 

platformlarda yeniden doğmuştur. 36 Days of Type projesi, tipografik biçimlerin yaratıcılıkla yeniden 

yorumlandığı küresel bir paylaşım alanı haline gelmiştir (URL-15). Bu bağlamda, Zsófia Bányai’nin 

figüratif hayvan karakterlerinden oluşturduğu organik harf tasarımları ile Katarzyna Szykowna’nın 
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dijital dokularla zenginleştirilmiş renkli tipografileri, harf formunun kişisel duyguları ve kolektif 

anlatıları yansıtan bir ifade aracına dönüştüğünü ortaya koymaktadır. Her bir harf, kelimenin anlamından 

ziyade biçimin duygusal ve görsel potansiyeline odaklanmakta, böylece çağdaş illüstratif tipografi, 

geçmişteki eğitsel ya da dekoratif yaklaşımlardan farklı olarak, deneysel ve katılımcı bir üretim pratiği 

olarak konumlanmaktadır (Şekil 12). 

Şekil 12 

Zsófia Bányai ve Katarzyna Szykowna’nın Oluşturduğu Organik Alfabe Setlerii (URL-15) 

     
 

Günümüzde dijital teknolojilerin tasarıma entegre olmasıyla birlikte resimli alfabeler, etkileşimli 

öğrenme deneyimlerine dönüşmüştür. Little Bee’s ABC adlı uygulama, çocukların harfleri görsel 

anlamda algılamasının ötesinde, eylem ve ses aracılığıyla da deneyimlemelerine olanak tanıyan çağdaş 

bir örnektir (Şekil 13). Uygulama, çocukların harf biçimleriyle kişisel bağ kurmalarını teşvik ederken, 

çizme, boyama ve tamamlama gibi etkinliklerle öğrenme sürecini çok duyulu bir hale getirmektedir. Her 

harf, tanıdık bir nesneyle ilişkilendirilerek kavramsal ve biçimsel bir bütünlük kurmakta; örneğin “A” 

harfiyle alligator (timsah), “B” harfiyle banana (muz) arasındaki bağ, öğrenme sürecini dilsel olduğu 

kadar görsel düzeyde de pekiştirmektedir. Tipografi ve illüstrasyonun dikkatle dengelendiği bu 

tasarımda, “özel tipografik detaylar ve renkli arayüz sayesinde çocuklar için görsel olarak uyarıcı bir 

öğrenme ortamı yaratılmıştır.” (McCormick, 2013). Bu yönüyle Little Bee’s ABC, resimli alfabenin 

dijital etkileşimle birleşerek modern dönemde geçirdiği pedagojik dönüşümün bir örneğini 

oluşturmaktadır. 
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Şekil 13 

"Little Bee's ABC”, Lisbon Labs, 2012 (Mccormick, 2013) (URL-16) 

 
 

Resimli alfabeler, yazının görselleştirilmesi yoluyla harflerin dilsel ve aynı zamanda estetik ve 

kültürel bir ifade aracına dönüştüğü özgün bir tasarım geleneğini temsil etmektedir. Rönesans dönemi 

insan figürlü harflerden, 19. yüzyılın gravürlü ve eğitici alfabelerine, oradan Seymour Chwast’ın 

modernist yorumlarına ve dijital çağın etkileşimli uygulamalarına kadar uzanan bu çizgi, tipografi ile 

illüstrasyonun kesiştiği yaratıcı bir sürekliliği ortaya koymaktadır. Her dönemde farklı teknolojik ve 

kültürel bağlamlara uyum sağlayan bu alfabeler, harf formunu yeniden düşünmeye, görsel iletişim ile 

öğrenme arasındaki ilişkiyi sorgulamaya davet etmektedir. 

İllüstratif Harf 

Alfabe tasarımlarıyla benzer bir saikle tasarlanan ve günümüz grafik ürünlerinde sıkça rastlanan 

bir diğer uygulama ise, harfin tek başına görselleştirilmesidir. Bu yaklaşım, tipografinin biçimsel 

özelliklerini görsel bir kompozisyonun temel unsuru olarak kullanmayı hedeflemektedir. Harflerin bu 

bağlamdaki dönüşümü, tipografiyi yalnızca okunabilirlik odaklı bir araç olmaktan çıkararak, görsel 

iletişimin güçlü bir unsuru haline gelmesine olanak tanımaktadır. Harflerin birer tasarım elemanı olarak 

kullanımı, estetik bir çeşitlilik sunmanın ötesinde, anlatıyı derinleştirmekte ve mesajı pekiştirmektedir. 

Bu anlayış, afiş, kitap kapağı, logo ya da marka kimliği gibi birçok alanda, tipografinin ifade gücünü 

genişletmek için kullanılmaktadır. Daha önceki bölümlerde de görüldüğü üzere, illüstratif harf geleneği 

tarih boyunca çoğunlukla resimli alfabeler veya baş harfler biçiminde kendini göstermiştir. Ancak bu 

örneklerde harf genellikle bir anlatı ya da dekoratif bağlam içinde yer alırken, modern dönemde harfin 

kendi başına görselleştirilmesi fikri, tipografinin bağımsız bir ifade aracına dönüşmesiyle birlikte ortaya 

çıkmıştır. Bu nedenle bu bölümde, erken dönem süsleme odaklı örnekler yerine, harf formunun çağdaş 

grafik tasarımın merkezine yerleştiği, görsel düşünceyle bütünleşen modern örnekler ele alınmaktadır. 

Bu yaklaşımın erken dönem öncüllerinden biri, El Lissitzky’nin Dört Aritmetik İşlem (The Four 

Arithmetic Operations, 1928) adlı deneysel kitap çalışmasıdır (Şekil 14). Sanatçı, bu seride harfleri ve 

rakamları, insan figürleriyle birlikte geometrik bir düzende kurgulayarak tipografiyi hem pedagojik hem 

de ideolojik bir anlatı aracına dönüştürmektedir. Konstrüktivist estetik içinde düzenlenen her bir 

sahnede, tipografik öğeler aritmetik işlemleri temsil ederken, aynı zamanda kolektif eylemin ve 
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üretkenliğin sembollerine dönüşmektedir. Lissitzky’nin amacı, yazının ve sayının biçimsel potansiyelini 

kullanarak soyut bir kavramı somut bir görsel dile tercüme etmektir. Bu yaklaşım, harflerin iletişimde 

salt okunurlukla sınırlı kalmayan, düşünsel bir temsil gücü taşıdığını erken dönemde göstermesi 

bakımından önemlidir. Steven Heller ve Gail Anderson’un (2023) belirttiği gibi, “resimsel harf” 

uygulamaları her ne kadar tamamen ‘saf’ tipografi olarak değerlendirilmeseler de anlam ve biçimi 

çarpıştırarak güçlü bir tasarım stratejisine dönüşmektedirler. 

Şekil 14 

Dört Aritmetik İşlem, El Lissitzky, 1928 (Url-17) 

 
 

Görsel ile tipografinin bilinçli bir şekilde bir araya getirildiği bu yaklaşım, Alex Steinweiss’in AD 

(Art Director) dergisi için tasarladığı 1941 tarihli kapak tasarımında ve Tom Geismar’ın Knapp Shoes 

markası için oluşturduğu logoda da belirgin bir şekilde görülmektedir (Şekil 15a). Steinweiss’in 

tasarımında A harfi bir gönye, D harfi ise bir plak formunda kurgulanarak tipografik ve anlamsal bir bağ 

kurulmakta; harf, sembolik bir göstergenin yanı sıra somut bir nesneye dönüşmektedir (Heller ve 

Anderson, 2023). Geismar’ın K harfi formundaki logo tasarımında ise (Şekil 15b), harfin ayak formuna 

dönüşen alt uzantıları markayı temsil eden “yürüyen insan” metaforuna dönüştürmektedir (Meggs, 

2012). 
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Şekil 15 

A. Ad (Art Director) Dergisi Kapak Tasarımı, Alex Steinweiss, 1941 (Heller ve Anderson, 2023). B. Knapp 

Shoes’un Logo Tasarımı, Tom Geismar, 1972 (Url-18) 
 

     
 

Jessica Hische’ün Penguin Drop Caps serisi, harfin görselleştirilmesine dair çağdaş ve özgün bir 

yaklaşım sunmaktadır. Hische, her kitabın yazarını temsil eden harfi, eserin atmosferi, karakterleri veya 

dönemiyle ilişkilendirerek yeniden yorumlamıştır. Bu yönüyle, tasarımlar bir kimlik göstergesi 

olmalarının yanı sıra, anlatının sembolik bir uzantısı olarak da işlev görmektedirler. Sanatçı, her harfi 

özel olarak tasarlamış; biçimsel sadeliği zengin bir süsleme diliyle dengeleyerek, yazıyı bir anlatı aracına 

dönüştürmüştür. Pride and Prejudice (Jane Austen) kapağındaki tavuskuşu tüylerinden oluşan “A” 

harfi, romanın zarafetini, incelikli toplumsal eleştirisini ve estetik duygusunu tipografik bir biçimde 

yansıtmaktadır. Serinin tamamı, “A”dan “Z”ye uzanan bir renk skalasıyla birleşerek görsel ve kavramsal 

bir bütünlük oluşturmakta; bu sayede harf, bağımsız olduğu kadar bütünsel düzeyde de görsel bir 

anlatıcıya dönüşmektedir (Şekil 16). 

Şekil 16 

Penguin Drop Caps serisi, Jessica Hische, 2013 (URL-19) 
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Bir başka çağdaş örnek ise, tipografinin çevresel farkındalık yaratmadaki potansiyelini güçlü bir 

biçimde ortaya koyan, Consider, Commit, Cool başlıklı poster serisinde “CLIMATE CHANGE” 

ifadesindeki her bir harf, iklim değişikliğinin farklı yönlerini temsil edecek şekilde tasarlanmıştır (Şekil 

17). İlk yedi afiş, iklim değişikliğinin nedenleri ve etkilerine; sonraki altı afiş ise çözüm yollarına ve 

uyum stratejilerine odaklanmaktadır (URL-20). Afişlerin tümü kuşbakışı bir perspektifle kurgulanmış, 

bu sayede izleyiciye yalnızca yerel bir gözlem değil, küresel ölçekte bir farkındalık kazandırmak 

amaçlanmıştır. Tasarım dili, olabildiğince doğrudan ve çarpıcı bir biçimde tasarlanmış, ancak felaket 

imgelerinden uzak durularak sade, anlaşılır ve ilişkilendirilebilir bir görsel anlatım tercih edilmiştir 

(URL-20). Böylelikle tipografi, çevre bilincini güçlendiren, toplumsal duyarlılığı harekete geçiren bir 

iletişim aracına dönüşmüştür. 

Şekil 17 

İklim Değişikliği Sergisi Posterleri, 2008 (Url-20) 

 
 

Bu örnek, harflerin salt bir yazı aracı olmaktan çıkarak fikirleri, duyguları ve toplumsal mesajları 

iletebilen güçlü birer görsel ögeye dönüşebileceğini ortaya koymaktadır. Tipografinin biçimsel 

sınırlarını aşan bu yaklaşımlar, illüstratif tipografinin günümüz tasarımında kazandığı kavramsal 

derinliği gözler önüne sermektedir. Böylelikle harflerin görselleştirilmesi, estetik bir arayışın ötesinde, 

kültürel ve düşünsel bir ifade biçimi olarak da anlam kazanmaktadır. 

İllüstratif Rakam ve Noktalama İşareti 

Rakamlar ve noktalama işaretleri de diğer yazı öğeleriyle benzer şekilde tarihsel dönemde 

resmedilmiştir. Özellikle sayılar, sahip oldukları kavramsal bakımdan anlam zenginliği ve biçimsel 

simetrileriyle, görsel anlatımda yeniden yorumlanmaya elverişli ögeler arasında yer almıştır. Noktalama 

işaretlerinin görselleştirilmesi, yazının öğretici ve mecazi potansiyelini bir araya getiren erken dönem 

örneklerle temsil edilmiştir. Bu örneklerden biri olan, 19. yüzyıl başlarına ait bir İtalyan gravür olan 

Maniera bizzarra di esprimere le Figure Aritmetiche con Comiche Posture adlı çalışmada, rakamlar 

“çizgili pantomim” tarzında beden hareketleriyle betimlenmektedir (Şekil 18). Bu kompozisyon, 

“grotesk kıvrımlar, abartılı pozlar, beden deformasyonları” ve “uzatılmış figürler” gibi Maniyerist 

estetik unsurları içinde yer almaktadır (URL-21). Gravürdeki bu yaklaşım, insan bedeni ile matematiksel 

sembol arasındaki sınırları bulanıklaştırarak rakamı sayısal işlevinin ötesinde görsel bir karaktere 

dönüştürmektedir. Bu tür örnekler, rakamların işlevsel göstergeler olmalarının yanı sıra tarihsel ve 

sanatsal bağlamlarda anlam üretebilen sembolik biçimler haline gelebileceğini de göstermektedir. 
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Şekil 18 

Maniera Bizzarra Di Esprimere Le Figure Aritmetiche Con Comiche Posture, 19. Yüzyıl Başları 

(Massin, 1970) 

 
 

Bu kategorideki bir diğer tarihsel örnek ise, 1824 tarihli Punctuation Personified: or, Pointing 

Made Easy adlı kitaptır (Şekil 19). John Harris tarafından yayımlanan bu çalışma, yazılı dili çocuklara 

eğlenceli bir şekilde öğretmeyi amaçlamış ve noktalama işaretlerini insan biçiminde canlandırmıştır. 

Gravürde, “Mr. Stops” adlı karakter, virgüllerden oluşan bacakları, iki nokta üst üste biçimli gövdesi ve 

ayraç şeklinde bastonu kadar bütünüyle tipografik bir figür olarak tasarlanmıştır. Bu antropomorfik 

temsiller, noktalama işaretlerini yalnızca yazının teknik bileşenleri olmaktan çıkararak, ses, nefes ve 

anlam arasında bir köprü olarak konumlandırmaktadır. Dönemin pedagojik yayınları içinde yer alan bu 

çalışma, yazının durağan bir sistem değil, “nefes ve anlamı canlandıran bir beden dili” olduğunu 

imgelem düzeyinde öğretmektedir (URL-22). 

Şekil 19 

Punctuation Personified: or, Pointing Made Easy, John Harris, 1824 (URL-22) 

                
 

19. yüzyılın sonlarında İngiltere’de üretilen Bessie and Bobby’s ABC (yaklaşık 1880), dönemin 

çocuk edebiyatı geleneğinde tipografinin eğitici ve tiyatral bir araç olarak kullanıldığı örneklerden 

biridir (Şekil 20). Frederick Warne & Co. tarafından yayımlanan bu renkli taş baskı çalışmada, harfler 

ve noktalama işaretleri insan biçiminde canlandırılarak iki çocuk karakterle etkileşime girmektedirler. 
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Bu yaklaşım, Edward Lear ve Lewis Carroll’un “nonsense verse” olarak bilinen saçma şiir geleneğiyle 

yakından ilişkilidir (Massin, 1970). Eserde harfler yalnızca ses birimleri olarak değil, mizahi ve 

eğlenceli figürler olarak tasvir edilmiştir; “A, B, C, D ve Soru İşareti” karakterleri, çocuklara dilin soyut 

yapısını oyun ve mizah yoluyla öğretmektedir. Böylece tipografi, anlamın aktarımından öteye geçerek, 

hikâye anlatımının görsel bir aktörü haline gelmektedir. 

Şekil 20 

Bessie And Bobby’s ABC, Frederick Warne & Co., 1880 Civarı ((Massin, 1970) 

   
 

1930’ların modernist tipografik deneyleri, farklı coğrafyalarda biçimsel olarak benzer ama 

kültürel olarak özgün örneklerle kendini göstermiştir. Modern Sketch dergisinin kapağı (Çin, 1930’lar), 

Chen Juanyin tarafından hazırlanmış ve rakamları insan yüzleriyle bütünleştirerek dönemin karikatür 

geleneğiyle illüstratif tipografiyi bir araya getirmiştir (Şekil 21a). Bu yaklaşım, Batı modernizminin 

geometrik yalınlığını, Çin illüstrasyon geleneğinin sembolik yüz anlatımıyla birleştirmektedir. Buna 

karşın, yine aynı dönemlerde Vilmos Huszár’ın 1931 tarihli tiyatro afişi, Avrupa avangardının tipografi 

odaklı kompozisyon anlayışını yansıtmaktadır (Şekil 21b). De Stijl estetiğinden izler taşıyan tasarım, 

harf ve noktalama işaretlerini oran, denge ve ritim ilkeleriyle mekânsal bir kompozisyona 

dönüştürmektedir. Her iki örnek de, yazı karakterlerinin dilsel işlevin ötesine geçerek görsel ve kültürel 

anlam üretiminde etkin bir araç hâline geldiği 1930’lar modernizminin ortak eğilimlerini ortaya 

koymaktadır.  
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Şekil 21 

A. Modern Sketch Dergisinin Kapağı, Chen Juanyin, 1930’lar (Gooding, 2018).  B. Vilmos Huszár’ın 

1931 Tarihli Tiyatro Afişi (Gooding, 2018) 

        
 

Bir diğer örnek olan Herb Lubalin’in 1965 tarihli Mother & Child logosu, harf ve noktalama işaret 

biçimlerinin duygusal anlam üretme potansiyelini en yalın hâliyle ortaya koymaktadır (Şekil 22a). 

Lubalin, “O” harfi içine yerleştirdiği “ampersand” işaretini anne figürünün karnındaki çocuğa 

dönüştürerek, tipografiyle sezgisel bir anlatım kurmuştur. Heller ve Anderson’a (1994) göre Lubalin’in 

bu çalışması, harf formlarını yalnızca iletişim aracı olarak değil, duyusal bir deneyimin taşıyıcısı olarak 

ele almakta; biçim, kelimenin anlamsal içeriğini “hissettirmektedir”. Tırnaklı karakterin klasik 

zarafetiyle ampersand’ın kıvrımlı, akışkan formu arasındaki karşıtlık, annelik temasının koruyucu, iç 

içe geçmiş ve duygusal yönünü görsel olarak ortaya koymaktadır. Bu çalışma, tipografinin sembolik ve 

duygusal bir anlatım aracı olarak kullanılabileceğini kanıtlayan modernist bir dönüm noktasıdır. Bir 

diğer örnek, her ne kadar 1881 tarihli olsa da, Puck Magazine’de yayımlanan Typographical Art 

çalışmasıdır; bu çalışma tipografinin duygusal ifade potansiyeline dair modern yaklaşımların erken bir 

habercisi niteliğindedir (Şekil 22b). Noktalama işaretlerinden oluşturulan “Joy (Keyif)”, “Melancholy 

(Melankoli)”, “Indifference (Kayıtsızlık)” ve “Astonishment (Hayret)” başlıklı yüz ifadeleri, noktalama 

işaretlerinin sözel işlevinin ötesine geçerek duygusal bir iletişim aracına dönüşebileceğini ortaya 

koymaktadır. Bu yönüyle çalışma, yazı karakterlerinin jest ve mimik kazandığı bir ifade biçimini 

öncelemekte; dolayısıyla günümüzün dijital kültüründe yer alan “emoticon” ve “emoji”lerin biçimsel 

ve kavramsal temellerini yüz yılı aşkın bir süre önce atmaktadır. Cinelli’nin de (2023) belirttiği gibi, 

tipografi “jestleri yazıya taşıyarak” sözcüklerin ötesinde bir anlam üretme kapasitesine sahiptir — 

Typographical Art da bu sürecin tarihsel bir izdüşümüdür. 

Şekil 22 

A. Mother & Child Logo Tasarımı, Herb Lubalin, 1965 (Heller ve Anderson, 2023). B. Puck 

Magazine’de Yayımlanan Typographical Art, 1881 (Cinelli, 2023) 
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Sonuç olarak, bu bölümde ele alınan örnekler —rakamların bedenselleştirildiği erken dönem 

gravürlerden, noktalama işaretlerinin kişileştirildiği didaktik anlatılara, oradan da tipografinin yüz ve 

duyguya dönüştüğü modern ve dijital uygulamalara kadar— yazının görselleştirilmesi sürecinin tarihsel 

bir süreklilik taşıdığını ortaya koymaktadır.  

İllüstratif Kelime 

Kelimenin resimlenmesi, metinsel birimlerin (kelimelerin) görsel tasarımın aktif unsurları haline 

gelmesini ifade etmektedir. Bu yaklaşımda kelimeler, anlamlarını yalnızca dilsel içerik yoluyla değil, 

biçimsel özellikleri ve kompozisyonları aracılığıyla da iletmektedir. Tipografi ile illüstrasyon arasındaki 

bu dinamik etkileşim, kelimenin görsel yönüyle anlam boyutunu bir araya getirerek algıyı 

güçlendirmekte ve ifadenin kalıcılığını artırmaktadır. Tarihsel olarak kelimenin görselleştirilmesi, 

resimsel alfabelerle başlayan illüstratif tipografi geleneğinin doğal bir uzantısıdır. Bu eğilim, özellikle 

19. yüzyılda tipografinin teknik ve estetik potansiyelinin genişlemesiyle birlikte belirginleşmiştir. 1865 

yılında yayımlanan İskoçya menşeli Aladdin or The Scamp, the Lamp, and the Light of Other Days adlı 

tiyatro ilanı, bu yaklaşımın erken örneklerinden biri olarak değerlendirilebilmektedir (Şekil 23). Afişte, 

“ALADDIN” kelimesinin her bir harfi, oyuncuların vücutlarını oluştururken, yüz ifadeleri ve beden 

pozisyonları kelimenin tiyatral içeriğini mizahi bir üslupla yansıtmaktadır. Harflerin insan bedenleriyle 

kaynaştırılması, dönemin görsel kültüründe yazıya canlılık ve eylem kazandırma arzusunun bir 

yansımasıdır.  

Şekil 23 

İskoçya Menşeli Aladdin Or The Scamp, The Lamp, And The Light Of Other Days Adlı Tiyatro İlanı, 

1865 (Massin, 1970) 

 
 

20. yüzyılın ortalarına gelindiğinde kelimenin görselleştirilmesi, basit bir tipografik süsleme 

olmaktan çıkarak modern reklamcılığın en etkili anlatım stratejilerinden birine dönüşmüştür. 1960’larda 

geliştirilen Pirelli ve Génie – Garanti par Cadum reklamları, tipografinin anlam üretme kapasitesini 

hem biçimsel hem kavramsal düzeyde ortaya koyan iki önemli örnektir (Şekil 24). Pirelli reklamında, 

markanın baş harfi olan “P”, bir otomobilin ön camı olarak kurgulanmış; camın arkasında direksiyon 

başındaki sürücü illüstrasyonu, harfin formuyla bütünleşerek yazıyı bir sahneye dönüştürmüştür. 

Böylece “P” harfi, nesnenin biçimini ve ürünün işlevini aynı anda yansıtan bir görsel metafora 

dönüşmektedir. Tipografik yapı burada, markanın işlevsel kimliğini doğrudan somutlayan bir tasarım 

aracıdır. Benzer biçimde, Génie markası için hazırlanan reklamda harflerin her biri, sabunla temizlenen 

giysileri andıran kumaş dokularıyla şekillendirilmiştir. Ürün vaadi olan –temizlik ve yumuşaklık– 

doğrudan harf formlarının yüzeyine işlenmiştir. Her iki örnek de kelimenin biçimsel organizasyonunun, 

mesajın duygusal ve işlevsel anlamını pekiştiren bir görsel anlatım dili haline geldiğini göstermektedir. 

19. yüzyılın Aladdin reklamında olduğu gibi tipografi hâlâ “oynayan” bir unsur olsa da, 1960’ların 
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modernist estetiğinde bu oyun daha bilinçli bir kavramsal stratejiye evrilmiştir. Harf, artık sadece temsil 

ettiği kelimenin parçası değil, onun görsel kimliğinin de taşıyıcısıdır.  

Şekil 24 

1960’larda Geliştirilen Pirelli ve Génie – Garanti Par Cadum Reklamları (Massin, 1970). 

      
 

Bir tasarımcının görsel bir kelime oyununa rastlamasından daha tatmin edici tipografik deneyim 

pek azdır. Kelime oyunu, tasarımcıların en yaygın araçlarından biri olmakla birlikte, klişeye düşmeden 

başarması en zor olanıdır (Heller ve Anderson, 2017). Beards adlı kitabın kapağı, kelime oyununun 

klasik bir örneği ve grafik zekânın bir paradigmasıdır. Herb Lubalin tarafından tasarlanan bu görsel 

kelime oyunu, aynı anda iki bilişsel deneyim sunmaktadır. Bu durumda Tom Carnase’in özel olarak 

hazırladığı yazı karakteri, stilize kıvrımları ve süslemeleriyle hem sakallı bir yüzü çağrıştırmakta, hem 

de Beards kelimesinin okunabilirliğini korumaktadır. Heller ve Anderson’un (2023) belirttiği gibi, 

tipografik bir kelime oyunu “espriyi zorlamadan, kelimenin doğal biçiminden doğmalıdır; çünkü onu 

gördüğünüzde anlarsınız” (Heller ve Anderson, 2023). Aradan elli yıl geçmiş olmasına rağmen Beards 

kapağı, tipografinin sözel anlatımla görsel dili birleştiren güçlü bir ifade biçimi olduğunu kanıtlamayı 

sürdürmektedir. Bir diğer örnek olan, Armin Hofmann’ın 1963 tarihli Tell afişi, kelimenin 

görselleştirilmesinin modernist yorumuna karşılık gelmektedir. Hofmann, tipografiyi grafik 

kompozisyonun öznesi haline getirirken fotoğraf ve ışık kullanımıyla yazıya dramatik bir derinlik 

kazandırmaktadır. Sarıkavak’ın (2018) belirttiği gibi, “Afişteki ‘Tell’ yazısının elmaya yönelen oku 

imlemesi, tipografik kurgunun yeni anlambilimsel, imgesel ve kinetik boyutlarının en mükemmel 

örneklerinden birini oluşturmaktadır”. 
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Şekil 25 

A. Beards Kitap Kapağı, Herb Lubalin, 1976 (Anderson ve Heller, 2012). B. William Tell Afişi, Armin 

Hofmann, 1963 (Heller, 2011) 

                             
 

Neiman-Marcus mağazasının yeni üçüncü katının açılışını duyuran ve pek bilinmeyen elektronik 

davetiye tasarımı ise (Şekil 26), kelimenin görselleştirilmesinin olgun bir örneğini sunmaktadır. 

Sibley/Peteet Design tarafından oluşturulan kompozisyonda “THIRD” kelimesi, harf biçimlerinin 

işlevsel birer sembole dönüşmesiyle kurgulanmıştır. Her bir harf, mağazadaki belirli bir bölümle 

ilişkilendirilen insan figürlerinden meydana gelmektedir: “T” restoranı temsil eden bir garsondur, “H” 

gelin salonunu simgeleyen bir çiftle oluşturulmuştur, “I” iç giyim bölümünü temsil eden bir kadın 

figürüdür, “R” çocuk giyim ve oyuncak alanına gönderme yapan figürlerle biçimlenmiştir, “D” ise yeni 

galeri alanındaki alışveriş sahnesini betimlemektedir (Meggs, 1992). Bu örnek, tipografinin yalnızca 

yazı olarak değil, bir sahne düzeni gibi okunabilecek görsel bir sistem haline geldiğini göstermesi 

açısından dikkat çekicidir. Harfler burada bilgiyi taşırken markanın yaşam tarzı anlatısına da katkıda 

bulunmaktadır.  

Şekil 26 

Neiman-Marcus Mağazası Departman Açılış İlanı, Sibley/Peteet Design (Meggs, 1992) 

 
 

Elektra Film Productions için Seymour Chwast tarafından 1960’ların başında tasarlanan bir afiş 

ise, tipografinin hikâye anlatımına evrilmesini mizahi bir biçimde sahneye taşımaktadır (Şekil 27a). Her 

bir harf, farklı bir taşıt veya figürle bütünleştirilerek “hareket” kavramını somutlaştırmaktadır. Tren, 

bisiklet, topuklu ayakkabı ve yürüyen insan figürleriyle oluşturulan “ELEKTRA” kelimesi, şirketin 

Madison Avenue’ye taşınmasını gerçek anlamda bir “yola çıkış” olarak tasvir etmektedir. Harflerin 

biçimsel çeşitliliği, dönemin Pop Art ve konsept illüstrasyon estetiğini yansıtırken, yazının aynı 

zamanda bir imgeye dönüşebileceğini de göstermektedir (Chwast, 1962). Benzer şekilde, Mehmet Ali 
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Türkmen’in 2012 tarihli Unterwegs (Yolda) afişi, kelimeyi fiziksel bir bedene dönüştürmektedir (Şekil 

27b). Tasarımcı, eşi ve kızının ayak fotoğraflarını kullanarak oluşturduğu harflerle “hareket” temasını 

doğrudan bedenselleştirmektedir. Ayak biçimleri, tipografik bütünlüğü korurken sembolik bir anlam da 

üretmektedir; hızlı akan yaşamlarımızda yavaşlamaya, ayrıntıyı fark etmeye bir davettir (Heller ve 

Anderson, 2018). Türkmen’in bu yaklaşımı, tipografiyi bireysel deneyimin bir uzantısına 

dönüştürmekte, harfleri, bir bedenin jesti ve ritmiyle yeniden tanımlamaktadır. 

Şekil 27 

A. Elektra Film Productions Afişi, Seymour Chwast, 1960((Url-23). B. Unterwegs (Yolda) Afişi, 

Mehmet Ali Türkmen, 2012 (Anderson ve Heller, 2012).  

      
 

De Haan’ın Nature adlı çalışmasında ise harfler, doğadan alınmış küçük illüstrasyonların bir araya 

gelmesiyle oluşmaktadır (Şekil 28a). Renk paleti sade ama uyumludur; “sevimli” görünümünün altında 

doğanın zarif olduğu kadar tehditkâr yanını da barındırmaktadır. Çiçekler, kemikler, mantarlar ve 

hayvanlar bir arada, “Let Nature be your teacher/Doğa senin öğretmenin olsun” alıntısındaki düşünceyi 

görsel olarak somutlaştırmaktadır. Yazı, resimle bütünleşerek bir ekosistem gibi işlemekte ve harflerin 

okunabilirliği, izleyiciyi görsel keşfe davet eden bilinçli bir zorluk haline gelmektedir (Heller ve 

Anderson, 2017). Bu tür çalışmalar, tipografinin doğayla ya da elle çizilmiş biçimlerle yeniden ilişki 

kurduğu güncel eğilimin bir parçasıdır. Harflerin kendi sınırlarını aşarak çevresel veya metafizik bir 

anlatının parçasına dönüşmesi, çağdaş tasarımcıların tipografiyi yalnızca okunacak değil, 

deneyimlenecek bir biçim olarak ele aldıklarını da göstermektedir. John Hendrix’in el yazısı ve 

illüstrasyonu iç içe geçen işleri ise, tipografiyi anlatının öznesine dönüştürmektedir (Şekil 28b). Harfler 

bazen görüntünün içinde kaybolurken, bazen de figürlerle etkileşime girerek hikâyenin bir parçası haline 

gelmektedir. Bu yaklaşım, yazıyı yalnızca bir açıklama değil, duygusal ve ruhsal bir deneyimin taşıyıcısı 

haline de getirmektedir. Hendrix’in kilise vaazları sırasında doğaçlama ürettiği bu görsel metinler, inanç 

ve varoluş gibi soyut kavramları görselleştirme çabasının özgün bir biçimidir. Sanatçının amacı, çizim 

aracılığıyla “ifade edilemeyeni ifade etmektir” — yazı burada kelime olmaktan çok, sezgisel bir ifade 

biçimine dönüşmektedir (Heller ve Anderson, 2017). 
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Şekil 28 

A. Nature Afişi, Jill De Haan (Blake, 2021). B. Kilise’de Çizimler Eskiz Defteri Serisi, John Hendrix, 

2011-2015 (Heller ve Anderson, 2021)   

       
 

Bu örneklerin tümü, kelimenin görselleştirilmesinin yalnızca biçimsel bir oyun olmadığını, aynı 

zamanda anlamın üretiminde de etkin bir rol oynadığını göstermektedir. Bu örneklerde tipografi, kimi 

zaman hareket eden bir beden (Şekil 27), kimi zaman doğanın bir parçası (Şekil 28a) ya da ruhsal bir 

deneyimin dışavurumu (Şekil 28b) olarak, nesnel bir biçimden yaşamsal bir varlığa dönüşmektedir. 

Harf, artık yalnızca yazının taşıyıcısı değil, anlatının da kendisidir. Dolayısıyla kelimenin 

görselleştirilmesi, tipografiyi dilin sınırlarından kurtararak, düşüncenin, duygunun ve deneyimin biçim 

kazandığı çok katmanlı bir ifade alanına dönüştürmektedir. 

Harfle ve Yazıyla Resimleme  

Görsel olarak metin, yazılı ifadelerin yalnızca bilginin iletilmesi için kullanılan bir araç olmaktan 

çıkarak, görsel bir kompozisyonun aktif bir parçası haline gelmesini ifade etmektedir. Yazıyla 

resimleme, harflerin ve metinsel unsurların düzenlenmesiyle görsel bir hikâye yaratılmasına verilen 

addır. Kullanılan harf, kelime ya da metin, bilinçli ya da sezgisel bir biçimde fiziksel bir nesneyi veya 

kavramı resmetmektedir. Böylece yazı, yalnızca bir dilsel ifade biçimi olmaktan çıkıp, doğrudan bir 

görsel sanat eseri veya kompozisyonun parçası haline gelmektedir. Bazı örneklerde metin 

okunabilirliğini korurken, bazılarında yazı tamamen estetik bir öğe olarak değerlendirilerek resmedilen 

biçimin yapısına dâhil olmaktadır. 

Robert Massin’in Letter and Image (1970) adlı eserinde vurguladığı üzere, bu tür uygulamalar 

“metnin görsel bir imgeye, imgenin ise okunabilir bir metne dönüştüğü eşik alanını” temsil etmektedir. 

Harf ve çizgi arasındaki bu geçiş, yazının görsel sanatlarla ilk kez birleştiği örnekleri oluşturmaktadır. 

Antik Yunan dönemine ait “figüratif şiir”ler bu anlayışın erken örnekleri arasındadır. Şiirin biçimi, 

anlattığı kavramı doğrudan temsil edecek şekilde düzenlenmiştir. Örneğin, Simias of Rhodes’un Wings 

(Πτερύγες) ve Axe (Πέλεκυς) adlı şiirleri, iki kanadı andıran metin formuyla kelime ve biçimi 

bütünleştirmektedir (Şekil 29a). Antik dönemde yazı ve biçim ilişkisini en gelişmiş şekilde birleştiren 

örneklerden bir diğer ise, Optatianus Porphyrius’un 4. yüzyıla tarihlenen Carmina Figurata dizisidir 

(Şekil 29b). Şair, dizeleri figüratif biçimde düzenleyerek metni görsel bir kompozisyonun parçasına 

dönüştürmüş, harfleri dilin taşıyıcısı olmasının ötesinde, biçimsel birer ögeye dönüştürmüştür. Bu 

düzenlemeler, yazının anlamsal işlevinin ötesine geçerek görsel bir anlatıya dönüştüğü ilk sistematik 

denemelerden biri olarak kabul edilmektedir (Massin, 1970). Orta Çağ’da bu eğilim, metinle biçimi 

doğrudan bir bütün haline getiren “figürsel yazılar”la devam etmiş, özellikle 16. yüzyılda, dini ve retorik 

amaçlarla üretilen portre kaligramlarda (örneğin Martin Luther portresi, Şekil 29c), metin, tamamen 
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figürün yüzeyine dönüşmüştür. Bu tarihsel çizgi, yazının görselleştirilmesinin biçimsel bir oyunun 

ötesinde, bilgi, inanç ve ifade biçimlerinin somutlaşmış bir göstergesi olduğunu ortaya koymaktadır.  

Şekil 29 

A. Simias Of Rhodes’un Wings ve Axe Figüratif Şiirleri, Jill De Haan (Massin, 1970). B. Carmina 

Figurata, Optatianus Porfyrius, 4.Yy. (Massin, 1970). C. Martin Luther Portresi, 16.Yy. (Bibliotheque 

Nationale, Paris) (Massin, 1970) 

            
 

Tipografinin biçimsel olarak düzenlenmesinin anlam üretiminde aktif bir rol üstlendiği örnekler, 

19. yüzyıl boyunca da farklı bağlamlarda görülmüştür. Bu anlayışın erken örneklerinden biri, 27 Şubat 

1834 tarihli Le Charivari gazetesinin kapağında yer almaktadır (Şekil 30a). Tasarımda metin, kral Louis 

Philippe’in armut biçimli başını karikatürize edecek şekilde düzenlenmiş olup, tipografik biçim, politik 

bir metafora dönüşmüştür. Meggs’in (2012) de belirttiği üzere, “bir metni işaret veya ikon biçiminde 

düzenlemek, yüzyıllar boyunca dizgicileri ve tasarımcıları büyülemiştir”; burada “armut” (Fransızca la 

poire) sözcüğü aynı zamanda “ahmak” ya da “saf” anlamında argo bir karşılığa da sahiptir. Böylece 

biçimsel mizah, dilsel göndermeyle birleşmiş; tipografi, hicivsel bir araç haline gelmiştir (URL-24). 

Benzer şekilde, Lewis Carroll’un The Mouse’s Tale (1865) şiiri de, metin biçimiyle anlam arasında 

doğrudan bir ilişki kurmaktadır (Şekil 30b). Şiirin metni, bir farenin kuyruğunu andıracak şekilde kavisli 

bir düzenle yazılmış; böylece kelime, ses ve biçim tek bir tipografik imgeye dönüşmüştür. Carroll’un 

orijinal baskıda puntoyu giderek küçültme talimatı, metnin “kuyruk” metaforunu görsel olarak 

pekiştirmektedir. Bu yönüyle eser, hem “şekillendirilmiş şiir” (shaped verse) hem de “somut şiir” 

(concrete poetry) geleneğinin erken bir örneği olarak değerlendirilebilmektedir (URL-25).  
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Şekil 30  

A. Le Charivari Gazetesinin Kapağı, 27 Şubat 1834 (Url-24). B. The Mouse’s Tale Şiir Sayfası, Lewis 

Carroll, 1865 (Url-25) 

       
 

20. yüzyılın başında yazı, dilin taşıyıcısı olmaktan çıkıp modern sanatın görsel alanına da 

taşınmıştır. Fütürizm, tipografiyi hareketin, gürültünün ve hızın bir parçası haline getirerek metni adeta 

sahnede canlanan bir öğeye dönüştürmüştür. Filippo Tommaso Marinetti’nin Zang Tumb Tuuum (1914) 

adlı kitabı, bu dönüşümün en çarpıcı örneklerinden biridir. Eser, harflerin ve kelimelerin bir savaş 

senfonisinin dinamik öğeleri haline geldiği tipografik bir deney alanıdır. Drucker’ın da belirttiği gibi, 

bu dönemdeki tipografik girişimler “görsel sanatlar ile edebiyatın birleştiği, disiplinler arası bir modern 

sanat pratiği”nin başlangıcını temsil etmektedir (Drucker, 1994:49). Bu bağlamda eserde yer alan 

Pallone Frenato Turco örneği (Şekil 31a), savaşın görsel bir tasvirinin ötesinde, tipografinin sesle 

buluştuğu deneysel bir düzen ortaya koymaktadır. “Vibbbrrrrr” ve “rrrrrruffare” gibi kelimeler, patlayan 

top seslerinin işitsel karşılıklarını biçimsel olarak taklit etmektedir. Harflerin spiral ve diyagonal 

yönlerde ilerlemesi, yazının fiziksel hareketini temsil etmekte; tipografi, bu kompozisyonda ses ürettiği 

kadar görüntü de üretmektedir. Drucker’a göre bu tür düzenlemeler, “yazının temsil ettiği şeyi değil, 

kendi varoluşunu görünür kılan bir tiyatral yapı” yaratmaktadır (1994). Bu örnekte tipografi, resimsel 

bir alanı taklit etmemekte; bizzat “eylemin kendisini” görselleştirmektedir. Bu yaklaşım, yazının 

biçimsel bir jest aracılığıyla anlatı üretmesini sağlayan illüstratif tipografinin modern dönemdeki 

öncüllerindendir. Marinetti’nin 1929’da Fedele Azari ile birlikte hazırladığı Dizionario Aereo (İlk 

İtalyan Havacılık Sözlüğü) kitabı, bu anlayışın daha sistematik bir şekilde sürdürüldüğü ve aslında 

tarihsel süreçte karşımıza çıkan kelimeyle resimleme geleneğini devam ettiren iyi bir örnektir (Şekil 

31b). Eser, içerik ve biçim bakımından Fütürizmin teknolojik ideallerini yansıtmakla birlikte, tarihsel 

uygulamalara da göz kırpmaktadır.  

Fütürist deneyler, yazı ile resim arasındaki bağın modern dönemde yeniden tanımlanmasına 

zemin hazırlamıştır. Bu geçişin şiirsel boyutu, Guillaume Apollinaire’in 1918 tarihli Calligrammes: 

Poèmes de la paix et de la guerre adlı eserinde karşımıza çıkmaktadır. Apollinaire’in geliştirdiği 

kaligram biçimi, bir metnin anlattığı nesnenin veya kavramın biçimini alacak şekilde düzenlenmesidir. 

“Kaligram” terimi, Yunanca kallos (güzel) ve gramma (yazı) sözcüklerinden türemiştir; yani “güzel 

yazı” veya “biçimlenmiş yazı” anlamına gelmektedir. Kaligram, metnin biçimsel organizasyonuyla 

anlamsal içeriği arasında görsel bir bağ kurmakta — yazı okunurken aynı zamanda da görülmektedir. 

Bu açıdan kaligram, illüstratif tipografiyle doğrudan ilişkilidir; her iki yaklaşımda da metin, temsil ettiği 

şeyi biçimsel olarak “çizmektedir.” Aralarındaki fark, illüstratif tipografinin daha çok tasarım 
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bağlamında, kaligramın ise şiirsel ve edebi bir bağlamda ortaya çıkmasıdır. Apollinaire’in Il Pleut 

(Yağmur Yağıyor) şiiri, bu birleşimin en bilinen örneklerindendir. Kelimeler, yağmur damlaları gibi 

sayfanın üstünden aşağıya doğru eğik çizgilerle dizilmiştir; biçim, anlamı tamamlamaktadır. Drucker’a 

göre (1994) Apollinaire, “tipografiyi anlamın mimarisi haline getirerek yazıyı görsel bir şiir nesnesine 

dönüştürmüştür.” 

Şekil 31 

A. Pallone Frenato Turco, Filippo Tommaso Marinetti, 1914 (Drucker, 1994). B. Dizionario Aereo, 

Filippo Tommaso Marinetti, 1929 (Heller, 2018). C. Il Pleut (Yağmur Yağıyor) Şiiri, Guillaume 

Apollinaire, 1918. (Bibliotheque Nationale, Paris) (Url-26) 

           
 

Kaligram anlayışı, Batı modernizmi içerisinde yazının biçimsel potansiyelini keşfederken, aslında 

Doğu sanatında yüzyıllar boyunca varlığını sürdüren bir geleneğin farklı bir biçimde yeniden ifadesidir. 

Kaligramlar ve İslam sanatındaki yazı-resimlerde yazı, yalnızca okunmayarak, aynı zamanda 

görülmekte, hissedilmekte ve anlamını, biçimi üzerinden ifade etmektedir. Tarihsel olarak yazıyla 

resimleme, özellikle İslam sanatında hat sanatı aracılığıyla soyut ya da figüratif biçimlerde güçlü bir 

ifade alanı bulmuştur. Arap harflerinin biçimsel esnekliği sayesinde hattatlar, yazıyı insan, hayvan ya 

da nesne figürlerine dönüştürmüş, böylece metin anlamsal olduğu kadar estetik bir kompozisyon olarak 

da yorumlanmıştır. Bu yaklaşım, İslam’da tasvir yasağının sınırlarını aşmadan, inancı ve sembolizmi 

biçimsel bir düzlemde görünür kılmanın bir yolunu oluşturmuştur. Hattatlar harf biçimlerinin doğadaki 

unsurlarla benzerliğinden yola çıkarak yazıyı figüratif bir ifade aracına dönüştürmüşlerdir. “Elif” harfi 

insan boyuyla, “ayın” harfi ise bir yüzle ilişkilendirilmiştir. Bu benzetmeler, hattın yalnız soyut bir çizgi 

sanatı değil, aynı zamanda gözlem ve temsil yeteneğine sahip bir görsel dil olduğunu da ortaya 

koymaktadır. Alparslan’ın (1973) aktardığına göre, sanatkârlar Arap harflerinin biçimsel 

değişkenliğinden yararlanarak yazıdan resme geçmiş, böylece yazı-resim olarak adlandırılabilecek 

özgün bir ifade biçimi doğmuştur. 

Bu geleneğin en bilinen örneklerinden biri, “Amentü Gemisi” olarak adlandırılan yazı-resimdir 

(Şekil 32). Bu kompozisyonda “vav” harfleri, geminin küreklerini ve “ve” bağlacını temsil etmektedir. 

Her bir “vav”, İslam inancının temel esaslarını (Allah’a, meleklere, kitaplara, peygamberlere vb.) 

birbirine bağlayan görsel bir zincir işlevi görmektedir. Yazının biçimi, doğrudan anlamsal içeriğin bir 

yansımasıdır; böylece metin, kaligramlardaki gibi anlatılanı biçimle somutlaştırmaktadır. Bu yazı-resim 

geleneği, 20. yüzyıl Türkiye’sinde modern bir yorumla yeniden hayat bulmuştur. Tonguç Yaşar ve Sezer 

Tansuğ’un 1969 tarihli animasyonu Amentü Gemisi Nasıl Yürüdü, bu mirası çağdaş bir görsel dile 

taşımaktadır. Film, İslam yazı sanatının sembolik ve biçimsel zenginliğini içeren klasik, aslan, leylek 
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gibi resim-yazıdan müteşekkil figürleri, hareketli görüntüyle birleştirerek yazıyı bir anlatım aracına 

dönüştürmektedir. Bu açıdan eser, geleneksel hat sanatının ve modern illüstratif tipografinin kavramsal 

temellerini bir araya getirmektedir. 

Şekil 32 

“Amentü Gemisi Nasıl Yürüdü”, Tonguç Yaşar ve Sezer Tansuğ, 1969 (URL-27) 

       
 

Günümüzde yazıyla resimleme, dijital araçların ve tipografik tasarım yazılımlarının sunduğu 

sınırsız olanaklar sayesinde grafik tasarım ve dijital sanatta yeni biçimlere kavuşmuştur. Bu anlayış, 

özellikle çocuk kitapları, eğitim materyalleri ve kültürel iletişim tasarımlarında kendini belirgin bir 

şekilde göstermektedir. Werner Design Werks tarafından geliştirilen Alphabeties serisi, harfleri öğretici 

olduğu kadar estetik bir unsur olarak da kullanmaktadır. Her harf, temsil ettiği kavramın biçimsel 

özelliklerini alarak bir karaktere dönüşmektedir. Burada harflerin tekrarı, dizilimi ve ölçek farklılıkları 

aracılığıyla biçimsel bir hacim ve hareket duygusu yaratılmaktadır. Heller ve Anderson’ın Type Tells 

(2017) kitabında vurguladıkları gibi, “harfler, dilin temel birimleri olmasının ötesinde biçimsel bir 

karakterin taşıyıcısıdır; tipografi, bir resim kadar güçlü bir kişilik ortaya koyabilir.” Benzer biçimde, 

Roberto de Vicq de Cumptich’in Bembo’s Zoo adlı eseri de, tipografiyi çocukların hayal gücüne hitap 

eden figüratif bir dile dönüştürmektedir. Her bir hayvan yalnızca harf formlarından oluşturulmaktadır. 

Bu tür çalışmalar, yazının işlevsel boyutunun ötesine geçerek onu görsel bir hikâye anlatıcısına 

dönüştürmektedir. Çağdaş tipografik illüstrasyonun daha kavramsal bir örneğini ise Brian Scott 

Bagdonas’ın A Linotype Matrix-Slide-Being Distributes Gifts That Fulfill / A Linotype Matrix-Slide-

Being Contemplates the Night Sky... / The Fir Tree adlı eseri temsil etmektedir. Bu üç parçalı çalışma, 

harf üretim sürecini şiirsel bir biçimde yorumlayarak, tipografiyi bir varlık metafiziği üzerinden yeniden 

tanımlamaktadır. Bagdonas, geleneksel dizgi teknolojisinin maddi kökeninden yola çıkarak, harfleri 

“düşüncenin somutlaşmış biçimleri” olarak ele almaktadır (Heller ve Anderson, 2017). Eserdeki 

tipografik düzenlemeler, dilin ve makinenin hareketini çağrıştıran ritmik bir görsel kompozisyon 

oluşturmaktadır. 
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Şekil 33 

A. Alphabeties, Werner Design Werks, 2009-201 2(Heller ve Anderson, 2017). B. Bembo’s Zoo, Roberto 

De Vicq De Cumptich, 2000 (Heller ve Anderson, 2017). C. A Linotype Matrix-Slide-Being Distributes 

Gifts That Fulfill / A Linotype Matrix-Slide-Being Contemplates The Night Sky... / The Fir Tree, Brian 

Scott Bagdonas, 2014 (Heller ve Anderson, 2017). 

 

           
 

Harfle ve yazıyla resimleme, tarih boyunca yazının sadece bir iletişim aracı olmayıp, bir görsel 

düşünme biçimi olduğunu da göstermiştir. Antik dönemin biçimsel düzenlemelerinden İslam 

sanatındaki yazı-resim örneklerine, Fütürist tipografinin dinamik denemelerinden Apollinaire’in 

kaligramlarına ve günümüzün dijital tipografik illüstrasyonlarına uzanan bu gelişim, harfin biçimsel 

potansiyelinin sürekli yeniden yorumlandığını ortaya koymaktadır. Her dönemde yazı, temsil ettiği 

anlamı biçim aracılığıyla yeniden üretmiş, böylece okuma ve görme eylemlerini birleştiren melez bir 

estetik alan yaratmıştır. Bu yönüyle harfle ve yazıyla resimleme, grafik tasarım ve görsel kültür 

açısından, harf biçimlerinin ifade gücünü sorgulayan en zengin deneysel alanlardan biri olmaya devam 

etmektedir. 

SONUÇ 

Tipografinin tarihsel gelişimi, yazının, iletişimin ötesinde kültürel, estetik ve düşünsel bir ifade 

biçimine dönüştüğünü ortaya koymaktadır. Antik dönemin figüratif şiirlerinden Orta Çağ el 

yazmalarına, Rönesans’ın insan merkezli harf tasarımlarından modernizmin deneysel 

kompozisyonlarına kadar her dönem, harfin görselleşmesine yeni bir anlam katmıştır. Bu tarihsel 

süreklilik, illüstratif tipografinin biçimsel bir eğilimden öte, yazıyı insanileştirme, kişiselleştirme ve 

anlamla bütünleştirme arzusuna dayandığını ortaya koymaktadır. Harfin görsel temsili, bireyin dünyayı 

anlamlandırma biçimini yansıttığı gibi, bir toplumsal bellek göstergesine de dönüşmektedir. Harf, 

insanın kendi sesine biçim verme arzusunun en kalıcı simgesidir.  

Çalışmada incelenen illüstratif baş harfler, alfabeler, harfler, rakamlar, noktalama işaretleri ve 
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yazıyla resimleme örnekleri, tipografinin tarih boyunca estetik, eğitsel ve kültürel bağlamlarda nasıl 

dönüştüğünü göstermektedir. Harf, kimi zaman dini bir sembol, kimi zaman pedagojik bir araç, kimi 

zaman da sanatsal bir figür olarak yeniden üretilmiştir. Bu çok yönlülük, tipografinin, okunmanın 

ötesine geçerek hissedilen, izlenen ve deneyimlenen bir görsel dile dönüştüğünü ortaya koymaktadır. 

Marinetti’nin tipografiyi duygusal bir coşkunun ifadesine dönüştüren dışavurumcu yaklaşımı ile 

Beatrice Warde’ün “kristal kadeh” metaforuyla özetlediği şeffaf ve işlevsel tipografi anlayışı, aslında 

aynı amaca —iletişimin berrak ve etkili bir şekilde kurulmasına— hizmet etmektedir. Günümüzde 

illüstratif tipografi, bu iki yaklaşımın kesiştiği noktada konumlanmaktadır; biçim, anlamı güçlendirirken 

duygusal bir etki yaratmakta, görünürlük, mesajın deneyimsel boyutunu derinleştirmektedir. 

Günümüzde dijital teknolojiler, illüstratif tipografiyi etkileşimli, değişken ve çok duyulu bir 

deneyim alanına taşımıştır. Kinetik tipografi, üç boyutlu harf tasarımları ve artırılmış gerçeklik 

uygulamaları, yazının görsel potansiyelini genişleterek tasarımcıya estetik ve anlatısal anlamda yeni 

olanaklar sağlamaktadır. Bu dönüşüm, illüstratif tipografinin gelecekte sanat, tasarım ve iletişim 

alanlarında disiplinler arası bir köprü olarak önemini sürdüreceğini göstermektedir. Sonuç olarak, 

harflerin görselleştirilmesi yalnızca biçimsel bir oyun değil, insanın anlam üretme biçiminin görsel bir 

yansımasıdır. Yazı, duygu ve düşüncenin beden bulmuş hâlidir; bu nedenle illüstratif tipografi, geçmişin 

görsel mirasını çağdaş ifade biçimleriyle birleştirerek yazının estetik, kültürel ve duygusal gücünü 

yeniden tanımlamaktadır. 

 

Yazar Katkıları 

Araştırma Tasarımı (CRediT 1) Yazar 1 (%100)  

Veri Toplama (CRediT 2) Yazar 1 (%100)  

Araştırma- Veri Analizi- Doğrulama (CRediT 3-4-6-11) Yazar 1 (%100) 

Makalenin Yazımı (CRediT 12-13) Yazar 1 (%100)  

Metnin Tashihi ve Geliştirilmesi (CRediT 14) Yazar 1 (%100) 

Finansal Destek Beyanı 

Yazar bu çalışma için finansal destek beyan etmemiştir.  

Çıkar Çatışması 

Çıkar çatışması yoktur. 
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EXTENDED ABSTRACT 

Introduction: Typography has always been more than a tool for recording and transmitting language; it 

has functioned as a visual system reflecting the aesthetic, intellectual, and cultural tendencies of its era. From 

ancient figural poems to illuminated manuscripts and Renaissance letterforms, written symbols have carried not 

only linguistic but also visual meaning. The transformation of letters from pictorial representations into abstract 

signs did not eliminate their visual essence. On the contrary, this visual potential evolved across different periods, 

shaping what we now define as illustrative typography. The integration of letter and image has continually 

redefined the boundaries between reading and seeing, turning text into a visual experience. In this respect, the 

study investigates the historical roots and contemporary applications of illustrative typography, aiming to trace 

how writing has evolved into a medium of aesthetic and conceptual expression. 

Materials and Methods: This study employs a qualitative and descriptive analytical approach to examine 

illustrative typography across historical and modern contexts. The research expands upon the typographic 

framework established in Robert Massin’s Letter and Image (1970), in which typographic–illustrative relationships 

are explored through symbolic and figured expressions. Building on this foundation, the study categorizes 

illustrative typography into six main categories: illustrative initials, illustrative alphabet, illustrative letter, 

illustrative numeral and punctuation mark, illustrative word, and figured verses and calligrams. The selection of 

examples follows a purposeful sampling strategy, prioritizing works that demonstrate typographic visualization as 

a deliberate design intention rather than incidental decoration. The data consist of visual analyses from artistic, 

academic, and digital sources, supported by historical documentation and contemporary design practices. 

Findings: The analysis reveals that the visualization of letters has consistently reflected the aesthetic and 

cultural needs of its time. In early examples such as Greek figure poems by Simias of Rhodes and Dosiadas of 

Crete, text and image merged to form poetic compositions shaped like wings, axes, or altars. Later, in medieval 

manuscripts, illuminated initials turned sacred texts into visual artifacts that united craftsmanship and devotion. 

The Renaissance revived this relationship through humanistic proportion systems in the works of Luca Pacioli and 

Geoffroy Tory, while printed illustrated alphabets of the 16th–19th centuries employed letters as pedagogical and 

decorative forms. In the modern period, avant-garde movements including Futurism, Dada, and Constructivism 

expanded the expressive power of typography, transforming letters into dynamic symbols of rhythm, motion, and 

ideology. Apollinaire’s calligrams and Marinetti’s typographic manifestos exemplify the poetic and conceptual 

merging of form and meaning. In contemporary design, this tradition continues through digital experimentation, 

kinetic typography, and data-driven typographic compositions that merge language, image, and motion. 

Discussion: The historical trajectory of illustrative typography suggests that the visual transformation of 

letters is not a stylistic trend but a cultural necessity rooted in the human desire to animate written language. Each 

period reinterpreted the letter as both a linguistic and visual signifier. From sacred manuscripts to digital interfaces, 

typographic form has mediated between intellect and emotion, order and expression. As Steven Heller and Gail 

Anderson observe, pictorial letters function as symbolic design instruments, shaping not only meaning but 

perception itself. The study indicates that illustrative typography operates at the intersection of art, design, and 

communication, enriching both creative expression and cultural memory. In the digital age, this synthesis has 

become increasingly significant: letters now move, respond, and interact, transforming the act of reading into a 

multisensory experience. Illustrative typography thus emerges as a dynamic, evolving language that embodies the 

convergence of historical continuity and technological innovation. 

Conclusion: The study reveals that the visualization of letters and words has been a consistent creative 

strategy across the history of writing, merging linguistic and visual expression into a unified medium. From the 

figured verses of Simias of Rhodes and Dosiadas of Crete to medieval illuminated initials and Renaissance 

letterforms, writing progressively acquired aesthetic autonomy and evolved into a tool for reflection and 

representation. Illustrated alphabets of the 16th to 19th centuries further expanded this visual language, turning 

typography into an educational and decorative art form. The avant-garde movements of the 20th century redefined 

typographic expression, transforming it into an experimental and conceptual practice that challenged grammatical 

and visual conventions. In contemporary contexts, digital technologies and interactive media have extended these 

explorations, enabling typography to function as a multisensory experience that fuses motion, sound, and form. 

The findings suggest that the enduring significance of illustrative typography lies in its dual capacity to 
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communicate meaning and evoke emotion, turning the act of reading into a visual and perceptual encounter. Future 

studies integrating design history, semiotics, and digital experimentation may further illuminate the expressive and 

cultural dimensions of this evolving typographic language. 
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